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INTRODUZIONE

Il testo della Norma Internazionale ISO 9999: 1998 è stato elaborato dal Comitato Tecnico

CEN/TC 173 "Sistemi ed ausili tecnici per disabili e portatori di handicap" in collaborazione con

il Comitato Tecnico CEN TC 293 "Ausili tecnici per disabili", il cui segretariato è affidato al SIS.

La presente Norma Europea sostituisce la Norma EN 29999: 1994.

Alla presente Norma Europea deve essere attribuito lo status di norma nazionale, mediante

pubblicazione di un testo identico o mediante notifica di adozione, entro Ottobre 1998 le

norme nazionali in contrasto devono essere ritirate.

In conformità alle regole comuni CEN/CENELEC, gli organismi nazionali di normalizzazione del

seguenti Paesi sono tenuti ad implementare la presente Norma Europea: Austria, Belgio,

Danimarca, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, Irlanda, Islanda, Italia, Lussemburgo.

Norvegia, Paesi Bassi, Portogallo, Regno Unito, Repubblica Ceca, Spagna, Svezia, Svizzera.

Notifica di approvazione

Il testo della Norma Internazionale ISO 9999:1998 è stato approvato del CEN come Norma

Europea senza alcuna modifica.

PREMESSA

L'ISO (International Organization for Standardization) è una federazione mondiale di organismi

nazionali di normalizzazione (membri dell'ISO). L'elaborazione delle Norme Intemazionali

compete di norma ai comitati tecnici dell'ISO. Ogni organismo nazionale interessato ad un

argomento per il quale è stato insediato un comitato tecnico ha il diritto di essere

rappresentato in tale comitato. Anche le organizzazioni internazionali, governative e non

governative, che sono in rapporto con l'ISO, partecipano ai lavori. L'ISO opera in stretta

collaborazione con la Commissione Elettrotecnica Internazionale (IEC) su tutte le questioni

relative alla normalizzazione elettrotecnica.

I progetti di Norme Internazionali licenziate dai comitati tecnici vengono sottoposti al voto degli

organismi nazionali. La pubblicazione come Norma Internazionale richiede l'approvazione da
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parte di almeno il 75% del membri votanti. La Norma Internazionale ISO 9999 è stata

elaborata del Comitato Tecnico ISO/TC 173, Sistemi ad ausili tecnici per disabili o portatori di

handicap, Sottocomitato SC 2 Classificazione e terminologia.

Questa seconda edizione annulla e sostituisce la prima (ISO 9999: 1992), che è stata

sottoposta a revisione tecnica. Una tabella di conversione, disponibile presso la Segreteria del

Comitato Tecnico ISO/TC 173/SC 2, illustra le modifiche rispetto alla precedente edizione.

L'Appendice A della presente Norma Internazionale ha uno scopo puramente informativo.

___________________________________________________________________________

1 SCOPO E CAMPO DI APPLICAZIONE

La presente Norma internazionale definisce una classificazione degli ausili tecnici per

disabili. Attualmente, tale classificazione è limitata a quegli ausili tecnici che vengano

utilizzati principalmente del singolo individuo disabile.

La classificazione è destinata a promuovere la comunicazione. Essa può essere

impiegata, ad esempio, come base per i sistemi informativi che riguardano gli ausili

tecnici per disabili, per lo sviluppo del sistema di controllo delle scorte e per la

produzione, di statistiche relative alle forniture.

Sono specificamente esclusi dalla presente Norma Internazionale i seguenti elementi:

- articoli utilizzati per l'installazione degli ausili tecnici

- i dispositivi compositi (i cui componenti sono inclusi nella classificazione) non

vengono automaticamente incorporati nella classificazione;

- medicinali;

- ausili e strumenti tecnici utilizzati esclusivamente dal personale sanitario;

- sostegno finanziario;

- soluzioni non di tipo tecnico, quali l'assistenza personale, i cani guida, le

scimmie, la lettura del movimento delle labbra, eccetera, nonché i dispositivi

interni (impianti).
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Gli ausili tecnici per l'abbattimento delle barriere architettoniche sui mezzi di trasporto pubblici

e negli edifici pubblici non sono compresi, a meno che essi non possano essere utilizzati

anche nelle, case private o nel trasporto privato.

Nota Le proposte di modifica o di aggiunta alla presente Norma Internazionale, relative sia alle classi già

esistenti sia a nuove classi proposte, che tengano conto delle regole indicate per la classificazione,

possono essere sottoposte al Comitato Tecnico ISO/TC 173, SC2, accompagnate da un documento

esplicativo della proposta stessa.

___________________________________________________________________________

2 RIFERIMENTI NORMATIVI

La seguente Norma contiene disposizioni che, attraverso i riferimenti in questo testo,

costituiscono disposizioni della presente Norma Internazionale. Al momento della

pubblicazione, le edizioni indicate erano valide. Tutti le norme sono soggette, a

revisione, e le parti preposte agli accordi basati sulla presente Norma Internazionale

sono incoraggiate a studiare le possibilità di applicare la più recente edizione delle

Norme sotto indicate. I membri della IEC e dell'ISO conservano i registri delle Norme

Internazionali attualmente valide.

[1] ISO 1087 - 11 Lavoro sulla terminologia - Vocabolario - Parte 1: Teoria

ed applicazione

[2] ISO 1087 - 21 Lavoro sulla terminologia - Vocabolario - Parte 2: Teoria

del computer

1  In corso di pubblicazione (Revisione parziale della Norma ISO 1087:1990)



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

6

___________________________________________________________________________

3 DEFINIZIONI

Ai fini della presente Norma Internazionale viene applicata la terminologia della

Norma ISO 1087. Laddove esistano degli standard di prodotto correlati, la loro

terminologia viene utilizzata nella presente Norma Internazionale (vedere l'Appendice

A). Vengono applicate inoltre le seguenti definizioni.

3.1 Menomazione

<Nel contesto dell'esperienza sanitaria> Qualsiasi perdita o anormalità a carico delle

strutture o delle funzioni psicologiche, fisiologiche o anatomiche.2

3.2 Disabilità

<Nel contesto dell'esperienza sanitaria> Qualsiasi limitazione o perdita (derivata da

una menomazione) della capacità di effettuare un'attività nel modo o nell'ampiezza

considerato normale per un essere umano. 2

3.3 Handicap

<Nel contesto dell'esperienza sanitaria> La condizione di svantaggio per un dato

individuo, derivante da una menomazione o da una disabilità, che limita o impedisce il

compimento di un ruolo che sarebbe normale (a seconda dell'età, del sesso e dei

fattori sociali a culturali) per tale individuo. 2

3.4 Disabile

Persona con una o più menomazioni, una o più disabilità, uno o più handicap, o una

combinazione di menomazione, disabilità e/o handicap

2 Classificazione Internazionale delle Menomazioni, delle Disabilità e degli Handicap (ICIDH), WHO,

Ginevra 1980, ristampa 1993 (vedere I'Appendice A)
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3.5 Ausilio tecnico

<Per disabili> Qualsiasi prodotto, strumento, attrezzatura o sistema tecnologico

utilizzato da un disabile, appositamente prodotto o disponibile nel normale

commercio, che prevenga, compensi, attenui o neutralizzi una menomazione, una

disabilità o un handicap.

3.6 Classificazione

Sistema di concetti, oppure assieme strutturato di concetti, stabiliti in conformità alle

relazioni che tra essi intercorrono, ove ciascun concetto viene determinato mediante

il proprio codice sistematico e la propria posizione nel sistema di concetti.

3.7 Classe

Raccolta di oggetti similari, suddivisi in conformità a regole definite e/o scelte

___________________________________________________________________________

4 PRINCIPI

La classificazione, è basata su una suddivisione funzionale i cui prodotti vengono

classificati in conformità alla loro funzione principale.

In particolare, è da notare che gli ausili tecnici che vengono utilizzati esclusivamente

per scopi formativi devono essere inclusi nella Classe 03. Un ausilio la cui funzione è

diversa dalla formazione, ma che può essere utilizzato anche per scopi formativi,

deve essere incluso nella classe che riguarda la sua funzione principale.

Nella presente classificazione, il software viene trattato allo stesso modo

dell'hardware e viene classificato come tale nella suddivisione in conformità alla

propria funzione.
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___________________________________________________________________________

5 ELEMENTI E REGOLE UTILIZZATE NELLA CLASSIFICAZIONE

5.1 Struttura

La classificazione consta di tre livelli gerarchici, rispettivamente definiti classi,

sottoclassi e divisioni.

Ciascuna classe, sottoclasse o divisione consta di un codice e di un nome e, se

necessario, di una definizione o testo esplicativo e/o di un riferimento ad altre parti

della classificazione.

I riferimenti vengono impiegati con due finalità:

- separare le classi, le sottoclassi o le divisioni l'una dall'altra, ad esempio dal

generale al particolare;

- a titolo informativo, ad esempio per indicare riferimenti incrociati tra prodotti

correlati.

In generale viene fatto riferimento al livello gerarchico più basso possibile.

5.2 Codici

5.2.1 Il codice è costituito da tre gruppi di due cifre ciascuno.

La prima e la seconda cifra indicano la classe, la terza e la quarta cifra la sottoclasse

e la quinta a la sesta cifra la divisione

Per scopi pratici, le classi isolate vengono indicate mediante due sole cifre

(eliminando due gruppi di zeri) e le sottoclassi isolate vengono indicate mediante due

gruppi di due cifre (eliminando un gruppo di zeri).

Il codice determina rispettivamente, la posizione della classe, della sottoclasse o

della divisione nella classificazione.

5.2.2 Le cifre per i codici sono state prescelte all'origine utilizzando intervalli di tre al fine di

consentire l'introduzione di emendamenti ed estensioni nelle successive revisioni

della presente Norma Internazionale senza dover apportare, modifiche fondamentali

alla classificazione.
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5.2.3 Le classi 00, 01, 02 a le classi da 90 a 99, nonché le sottoclassi e le divisioni ad esse

associate, sono riservate alle istanze nazionali.

E' inoltre possibile aggiungere ulteriori livelli in qualsiasi parte della classificazione

per rispondere ad esigenze nazionali o locali.

Una posizione fissa (89) viene riservata a tutti i livelli per gli ausili tecnici che vengono

assegnati alla sezione "varie".

Nota E' disponibile una tabella di conversione in cui sono dettagliate la modifiche apportate alla codifica

nell'ambito di questa revisione rispetto alla classificazione della prima edizione. Tale tabella, che non

costituisce parte della presente Norma Internazionale, può essere richiesta alla Segreteria del Comitato

Tecnico lSO/TC 173/SC2. Nella presente revisione, i codici che erano stati originariamente utilizzati per

classificare degli articoli che sono stati rimossi dalla classificazione non sono stati riutilizzati per

classificare i nuovi articoli che sono stati aggiunti ala classificazione.
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5.3 Termini

5.3.1 E' stata il più possibile utilizzata la terminologia di uso corrente. Laddove esistano

degli standard di prodotto correlati, la loro terminologia è stata utilizzata nella

presente Norma Internazionale (vedere l'Appendice A, ed in particolare il riferimento

[8]).

5.3.2 Tutti i termini sono al plurale.

5.3.3 I termini a livello di classe sono generalmente correlati ad una funzione speciale.

Nelle classi, i termini connessi ad un particolare prodotto vengono impiegati

solamente se il termine è ampiamente applicato o se la funzione del prodotto è

incorporata nel nome.

5.3.4 A seconda del tipo di ausilio tecnico. I termini a livello di sottoclasse o divisione sono

correlati ad una funzione speciale (ad esempio ausili per pesatura e misurazione)

oppure indicano un prodotto particolare (ad esempio, forbici).

5.3.5 Onde prevenire ripetizioni, il termine, a livello di sezione, viene considerato

interconnesso con il termine della sottoclasse.

5.3.6 Solamente nei casi in cui un ausilio tecnico viene utilizzato da un gruppo specifico di 

disabili, il termine utilizzato deve fare riferimento a quel gruppo di disabili.

5.4 Alcune regole utilizzate nella classificazione

5.4.1 Una classe equivale alla sommatoria delle sue sottoclassi ad una sottoclasse

equivale alla sommatoria delle sue divisioni. Nella classificazione non viene fatto uso

di alcun termine come "generale", in quanto esso viene ritenuto compreso

nell'intestazione della classe, o della sottoclasse (vedere anche il paragrafo 5.2.3

riguardante l'uso del termine "varie").

5.4.2 I prodotti compaiono solamente a livello di divisione.



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

11

5.4.3 In generale, le parti degli ausili, degli accessori per gli ausili, gli ausili adattati

individualmente e gli adattamenti individuali nelle abitazioni ed in altri fabbricati sono

compresi nell'ausilio al quale essi sono associati.

5.4.4 Le parti, gli accessori e gli adattamenti vengono classificati separatamente se sono

idonei per un gruppo di ausili. In questi casi, essi vengono classificati il più possibile

in prossimità del gruppo di ausili tecnici al quale essi sono associati.

5.4.5 La classificazione è organizzata in modo tale per cui tutti gli ausili tecnici possono

essere classificati senza essere collaudati o misurati.

5.4.6 Viene evitata la classificazione di ausili tecnici ipotetici.

___________________________________________________________________________

6 INDICE

Viene fornito un indice alfabetico dei termini per facilitare l'accesso alla

classificazione. Nell'indice possono essere incorporati dei sinonimi che fanno

riferimento al temine preferito nella classificazione.
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___________________________________________________________________________

7 CLASSIFICAZIONE

EN ISO 9999
ISO 03 Ausili per terapia e addestramento

Compresi ausili per trattamento personale e ausili per attività sessuali. Ausili che
hanno una funzione oltre all’addestramento, ma che possono essere usati anche per
l’addestramento, devono essere inclusi nella classe che copre la funzione principale
dell’ausilio.

03 03 Ausili per terapia respiratoria
Vibratori, vedi 03 27 12
Ausili per il miglioramento delle condizioni ambientali, vedi 27 03

03 03 03 Riscaldatori per inalazione

03 03 06 Inalatori
compresi dispensatori a getto, dispensatori a inalazione automatica, respiratori
a pressione, nebulizzatori a ultrasuoni e filtri e nebulizzatori con aerosol a dose

03 03 12 Respiratori
compresi ventilatori

03 03 18 Ossigenatori
compresi concentratori di ossigeno

03 03 21 Aspiratori

03 03 24 Banchi e cuscini per la terapia respiratoria

03 03 27 Apparecchi per l’esercitazione dei muscoli respiratori
comprese maschere che producono una resistenza alla inalazione e/o respirazione

03 03 30 Misuratori della respirazione
compresi  gli spirometri

03 06 Ausili per terapia circolatoria
Sfigmomanometri vedi 03 24 09
Stimolatori cardiaci, vedi 03 27 03
Cicloergometri vedi 03 48 03
Sedie speciali, vedi 18 09 21
Letti regolabili, vedi 18 12 07 e 18 12 10

03 06 03 Tute e calze di contropressione pneumatica
compresi rivestimenti di compressione per braccia, gambe e altre parti del corpo
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03 06 06 Calze elastiche per braccia e gambe

03 06 12 Unità di compressione

03 09 Ausili per fototerapia
Lampade IR, vedi 03 30 03

03 09 03 Lampade UVA
incluse lampade con emissione compresa nello spettro tra 315 e 400 nm

03 09 06 Lampade SUP (Ultravioletti Selettivi per Fototerapia) e lampade UVB
incluse lampade con emissione compresa nello spettro tra 280 e 340 nm

03 09 09 Occhiali protettivi per fototerapia
Ausili per la protezione di occhi e viso, vedi 09 06 06

03 12 Ausili per terapia dell’ernia addominale
Ortesi lombo-sacrale, vedi 06 03 06

03 12 03 Cinghie erniarie

03 12 06 Ventriere e cinti erniari

03 15 Ausili per dialisi
Attrezzature per iniezione, vedi 03 21
Sterilizzatori, vedi 03 22
Attrezzature per colture batteriche, vedi 03 24 06
Sfigmomanometri, vedi 03 24 09
Materiali per l’analisi del sangue, vedi 03 24 12
Termometri clinici, vedi 09 48 03
Bilance personali, vedi 09 48 06
Tavoli, vedi 18 03
Apparecchi per l'illuminazione, vedi 18 06
Ausili per la posizione seduta, vedi 18 09
Addolcitori e purificatori d’acqua, vedi 27 03 18

03 15 03 Reni artificiali (HD)
compresi strumenti per dialisi, monitor, pompe per la circolazione sanguigna, pompe
per eparina, rivelatori di aria

03 15 06 Unità per la dialisi peritoneale continua (CAPD)
incluse le borse per infusione, i telai, i riscaldatori, le cannule fistoliche

03 15 12 Strumenti accessori per dialisi
comprese bacinelle e forcipi
Sterilizzatori, vedi 03 22

03 18 Ausili per il dosaggio dei medicinali
Ausili per la somministrazione di medicine in quantità e tempo
Dosatori per siringhe a iniezione, vedi 03 21 18
Ausili per aprire flaconi, barattoli, contenitori, vedi 24 06 03
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03 18 03 Scatole di dosaggio

03 21 Attrezzature per iniezione

03 21 03 Siringhe automatiche

03 21 06 Siringhe monouso

03 21 09 Siringhe pluriuso

03 21 12 Aghi da iniezione, monouso

03 21 15 Aghi da iniezione, pluriuso o permanenti

03 21 18 Dosatori per siringhe
Ausili per riempire una siringa e per garantire la corretta dose anche se l’utente è
ipovedente, non-vedente o con impedimento funzionale alla mano
Iincluse cartucce a iniezione e ausili per immagazzinare insulina e pipette
automatiche

03 21 21 Pompe di infusione
comprese pompe per insulina

03 22 Sterilizzatori

03 24 Attrezzature e materiali per test di carattere fisico, fisiologico
e biochimico

03 24 03 Attrezzature per l'esame delle urine

03 24 06 Attrezzature e materiali di consumo per le colture batteriche

03 24 09 Sfigmomanometri

03 24 12 Materiali per l'analisi del sangue

03 24 15 Elettrocardiografi (ECG)

03 24 18 Attrezzature per test e valutazione di carattere fisico

03 25 Attrezzature e materiali per test cognitivi

03 25 03 Attrezzature per test e valutazione del linguaggio

03 25 06 Attrezzature per test e valutazione psicologica

03 25 09 Attrezzature per test e valutazione dell'apprendimento, inclusi test attitudinali
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03 27 Stimolatori
Inclusi gli ausili per la modificazione delle funzioni corporee, ovvero gli ausili per
aumentare, diminuire le funzioni
Stimolatori elettrici funzionali ed ortesi ibride, vedi 06 15
Apparecchi acustici impiantabili, vedi 21 45 18

03 27 03 Stimolatori cardiaci
compresi pacemakers

03 27 06 Stimolatori per il dolore

03 27 09 Stimolatori per assistenza funzionale non utilizzati come ortesi
compresi stimolatori per l'incontinenza

03 27 12 Vibratori

03 27 15 Mascheratori di acufeni
Strumenti per ausili uditivi, vedi 21 45

03 30 Ausili per termoterapia o crioterapia

03 30 03 Ausili per termoterapia
comprese lampade IR

03 30 06 Ausili per crioterapia

03 33 Ausili per la prevenzione delle piaghe da decubito
(ausili antidecubito)
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06

03 33 03 Cuscini antidecubito
Cuscini per sedili, vedi 18 09 30

03 33 06 Materassi e traverse antidecubito
Inclusi i velli
Biancheria per il letto, vedi 18 12 15
Materassi , vedi 18 12 18

03 33 09 Attrezzature speciali antidecubito
compresi allarmi antidecubito (ad es. paralarm)

03 33 12 Letti antidecubito
Ausili per ruotare, vedi 12 33
Letti, vedi 18 12

03 36 Ausili per la rieducazione percettiva
Stimolatori, vedi 03 27
Ausili per termoterapia e crioterapia, vedi 03 30
Ausili per la terapia e la rieducazione della comunicazione, vedi 03 48
Ausili per rieducazione di movimento, forza ed equilibrio, vedi 03 48
Ausili per lo sviluppo di competenze cognitive, vedi 03 57
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03 36 03 Ausili per la rieducazione della discriminazione e corrispondenza percettiva

03 36 06 Ausili per la rieducazione della coordinazione percettiva
compresi concetti spaziali, coordinazione oculo-manuale
Ausili per l’apprendimento della mobilità personale, vedi 03 78 09

03 39 Ausili per la rieducazione visiva

03 39 03 Ausili per il trattamento occlusivo

03 42 Ausili per la terapia e la rieducazione della comunicazione
Ausili per l’apprendimento della comunicazione alternativa e aumentativa, vedi 03 43
Ausili per l'apprendimento della lingua madre, vedi 03 63 03
Ausili per l'apprendimento di lingua straniera, vedi 03 63 06
Registratori e riproduttori di suono, vedi 21 30

03 42 03 Sedie vibratorie (per la rieducazione di persone sorde)

03 42 06 Ausili per la rieducazione della voce e della favella
compresi ausili per l’addestramento della favella, indicatori S-, F- e Sch- e analizzatori
spettrali acustici
Ausili per l'apprendimento della lingua madre, vedi 03 63 03
Ausili per l'apprendimento di lingua straniera, vedi 03 63 06

03 42 12 Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di lettura
Ausili per l'apprendimento della lingua madre, vedi 03 63 03
Leggii, vedi 21 27 06

03 42 15 Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di scrittura
Ausili per l'apprendimento delle abilità d'uso della tastiera, vedi 03 75 12
Macchine da scrivere e sistemi di elaborazione di testi, vedi 21 15

03 43 Ausili per l’apprendimento della comunicazione alternativa e
aumentativa
Ausili per l'esercizio delle capacità cognitive, vedere 03 57
Ausili per la comunicazione, l'informazione e la segnalazione comprendenti gli ausili
per la lettura, scrittura, l'uso del telefono e gli allarmi di sicurezza, vedere 21

03 43 03 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi gestuali

03 43 06 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi dei segni

03 43 09 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite lettura labiale

03 43 12 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi misti veloci
(ad es. il linguaggio danese mano-bocca)

03 43 15 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli Braille

03 43 18 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite altri simboli tattili

03 43 21 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli iconici, inclusi i
simboli PIC
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03 43 24 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli Bliss

03 43 27 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite immagini e disegni
Ausili per il disegno e la scrittura manuali, vedi 21 24

03 43 30 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite il linguaggio Morse
Ausili per la segnalazione e l’indicazione, vedi 21 48

03 45 Ausili per la trazione spinale

03 48 Ausili per rieducazione di movimento, forza ed equilibrio

03 48 03 Cicloergometri

03 48 06 Parallele e supporti per la stazione eretta

03 48 12 Apparecchiature per la rieducazione della mano e delle dita

03 48 15 Apparecchiature per la rieducazione delle braccia, tronco, gambe
comprese spalliere, trampolini, tappeti per palestra e assi per equilibrio

03 48 18 Polsini con pesi

03 48 21 Tavoli inclinabili per statica

03 48 24 Biofeedback per rieducazione di movimento, forza, equilibrio
Attrezzature che emettono un segnale uditivo, visivo o tattile quale risposta ad una 
specifica azione fisica o fisiologica

03 48 27 Ausili per il posizionamento durante le sedute terapeutiche

03 51 Ausili per la rieducazione della continenza

03 51 03 Sistemi d'allarme d'incontinenza
Stimolatori
muscolari non utilizzati come ortesi
(compresi stimolatori per continenza), vedi 03 27 09

03 54 Ausili per le funzione sessuali
Stimolatori, vedi 03 27
Docce, vedi 09 33 09
Cuscini per sedili, vedi 18 09 30
Cuscini e imbottiture per schienali, vedi 18 09 33
Letti, vedi 18 12
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03 57 Ausili per lo sviluppo di competenze cognitive
Ausili per la rieducazione percettiva, vedi 03 36
Ausili per la rieducazione della coordinazione percettiva, vedi 03 36 06
Ausili per la terapia e la rieducazione della comunicazione, vedi 03 42
Ausili per la rieducazione della comunicazione alternativa e aumentativa, vedi 03 43
Ausili per l’apprendimento al controllo di dispositivi di input e all’utilizzo di oggetti e
dispositivi, vedi 03 75
Ausili per comunicazione, informazione e segnalazione, compresi ausili per scrivere, 
leggere, telefonare e allarmi di sicurezza, vedi 21

03 57 03 Ausili per la rieducazione della memoria

03 57 06 Ausili per l'apprendimento delle sequenze

03 57 09 Ausili per la rieducazione dell'attenzione

03 57 12 Ausili per la rieducazione al ragionamento

03 57 l5 Ausili per l'apprendimento della classificazione

03 57 18 Ausili per l'apprendimento della risoluzione di problemi

03 57 21 Ausili per lo sviluppo del ragionamento induttivo/deduttivo

03 60 Ausili per l’apprendimento di competenze di base
Ausili per la rieducazione della voce e della favella, vedi 03 42 06
Ausili per l'apprendimento della lingua madre, vedi 03 63 03
Ausili per l'apprendimento di lingua straniera, vedi 03 63 06

03 60 03 Ausili per l'apprendimento dell'aritmetica

03 60 06 Ausili per la codifica e decodifica del linguaggio scritto
Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di lettura, vedi 03 42 12
Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di scrittura,vedi 03 42 15
Ausili per l'apprendimento della lingua madre, vedi 03 63 03

03 60 09 Ausili per l'apprendimento del concetto di tempo
Orologi, vedi 09 51

03 60 12 Ausili per l'apprendimento del concetto di denaro

03 60 15 Ausili per l’apprendimento di concetti di misura/capacità
Ausili per pesare e misurare, vedi 15 03 03
Forni e piani di cottura, vedi 15 03 21
Strumenti di misura, vedi 27 06

03 60 18 Ausili per apprendimento di concetti di geometria di base
Ausili per l'apprendimento di scienze naturali , vedi 03 63 15

03 63 Ausili per l’apprendimento di materie scolastiche curricolari
compresi ausili per l’addestramento e lo sviluppo di abilità scolastiche
Ausili per l’addestramento professionale, vedi 03 66



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

19

03 63 03 Ausili per l'apprendimento della lingua madre
compresi ausili dedicati ad una sola lingua
Ausili per la rieducazione della voce e della favella, vedi 03 42 06

03 63 06 Ausili per l'apprendimento di lingua straniera
compresi ausili dedicati a più di una lingua
Ausili per la rieducazione della voce e della favella, vedi 03 42 06

03 63 09 Ausili per l'apprendimento di materie umanistiche

03 63 12 Ausili per l'apprendimento di materie sociali

03 63 15 Ausili per l'apprendimento di scienze naturali

03 63 18 Ausili per l'apprendimento di materie connesse con il lavoro ed il commercio

03 66 Ausili per la formazione professionale
Ausili per lo sviluppo di competenze sociali, vedi 03 72
Ausili per manovrare oggetti e dispositivi, vedi 24

03 66 03 Ausili per l'orientamento professionale

03 66 06 Ausili per l'apprendimento di un lavoro generico

03 66 09 Ausili per l'apprendimento alla gestione di un ufficio e degli affari

03 66 12 Ausili per l'apprendimento alle attività di programmazione e di informatica

03 66 15 Ausili per l'addestramento alla telecomunicazione
Telefoni e ausili per telefonare, vedi 21 36
Ausili per segnalazione, vedi 21 48

03 69 Ausili per l’apprendimento delle arti
Ausili destinati allo sviluppo di abilità artistiche
Ausili per attività di tempo libero, vedi 30

03 69 03 Ausili per l'apprendimento di abilità musicali
Strumenti musicali, vedi 30 12

03 69 06 Ausili per l'apprendimento di abilità nel disegnare
Ausili per il disegno e la scrittura manuali, vedi 21 24
Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavori artigianali, vedi 30 18

03 69 09 Ausili per l'apprendimento della drammatizzazione e della danza

03 72 Ausili per lo sviluppo di competenze sociali

03 72 03 Ausili per lo sviluppo delle attività ricreative
Ausili destinati allo sviluppo di attività ricreative
Ausili per attività di tempo libero, vedi 30

03 72 06 Ausili per l'apprendimento di comportamenti sociali
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03 72 09  Ausili per l'apprendimento di concetti di sicurezza personale
compresi ausili per la educazione stradale
Dispositivi di sicurezza per l’abitazione, vedi 18 33

03 72 12 Ausili per l'addestramento delle capacità di viaggiare
Ausili per la mobilità personale, vedi 12
Ausili per l’orientamento, vedi 12 39

03 75 Ausili per l’apprendimento al controllo di dispositivi di input e 
all’utilizzo di oggetti e dispositivi
Attrezzature e materiali per test di carattere fisico 03 24
Ausili per la rieducazione percettiva, vedi 03 36
Ausili per rieducazione di movimento, forza ed equilibrio, vedi 03 48
Periferiche di input e output, vedi 21 09
Ausili per manovrare oggetti e dispositivi, vedi 24

03 75 03 Ausili per l'apprendimento al controllo del mouse

03 75 06 Ausili per l'apprendimento al controllo del joystick
Ausili per l'apprendimento della mobilità personale, vedi 03 78 09

03 75 09 Ausili per l'apprendimento all'uso di sensori

03 75 12 Ausili per l'apprendimento delle abilità d'uso della tastiera

03 75 15 Ausili per l'apprendimento all'uso di tecniche di scansione
Dispositivi e sistemi di comando, vedi 24 09

03 78 Ausili per l’apprendimento delle attività della vita quotidiana

03 78 03 Ausili per l'apprendimento all'utilizzo di protesi
Ortesi e protesi, vedi 06

03 78 06 Ausili per l'apprendimento di attività personali quotidiane
Ausili per la cura e la protezione personale, vedi 09

03 78 09 Ausili per l'apprendimento della mobilità personale
Ausili per la mobilità personale, vedi 12

03 78 12 Ausili per l'apprendimento della gestione della casa
Ausili per la cura della casa, vedi 15
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ISO 06Ortesi e protesi
Comprese ortesi motorizzate applicate al corpo ed esterne, protesi esterne, calzature
ortopediche e protesi cosmetiche, ad esclusione di endoprotesi (in quanto non fanno
parte di questo Standard Internazionale)

Ortesi (06 03 - 06 15)

06 03 Ortesi spinali
Una ortesi spinale è un insieme di componenti compatibili, solitamente fabbricati da
un singolo produttore, che può essere integrato con qualsiasi altro componente
fabbricato individualmente, per produrre una diversa ortesi spinale. I singoli dispositivi
possono essere classificati sulla base della seguente classificazione.
Ausili per la terapia dell’ernia addominale, vedi 03 12

06 03 03 Ortesi sacro-iliache

06 03 06 Ortesi lombo-sacrali

06 03 09 Ortesi toraco-lombo-sacrali

06 0312 Ortesi cervicali

06 03 15 Ortesi cervico-toraciche

06 03 18 Ortesi cervico-toraco-lombo-sacrali

06 06 Apparecchi ortopedici per arto superiore
Un apparecchio ortopedico per arto superiore è formato da un insieme di componenti
compatibili, normalmente costruiti da un produttore, che possono essere integrati con
componenti particolari per realizzare diversi apparecchi ortopedici per arto superiore.
I dispositivi individuali e i principali componenti possono essere individuati secondo
la seguente classificazione.

06 06 03 Ortesi per dita

06 06 06 Ortesi per mano

06 06 09 Ortesi per polso

06 06 12 Ortesi per polso-mano

06 06 13 Ortesi per polso-mano-dita

06 06 15 Ortesi per gomito

06 06 18 Ortesi per gomito-polso

06 06 19 Ortesi per gomito-polso-mano

06 06 21 Ortesi per spalla



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

22

06 06 24 Ortesi per spalla-gomito

06 06 27 Ortesi per spalla-gomito-polso

06 06 30 Ortesi per spalla-gomito-polso-mano

06 06 33 Articolazioni di polso

06 06 36 Articolazioni di gomito

06 06 39 Articolazioni di spalla

06 09 Ortesi per arto superiore (non applicate al corpo)
Supporti d’avambraccio per macchina da scrivere o computer, vedi 21 09 24
Ausili per assistere e/o sostituire funzioni di braccia e/o mano e/o dita, vedi 24 18

06 12 Apparecchi ortopedici per arto inferiore
Un apparecchio ortopedico per arto inferiore è un insieme di componenti compatibili,
solitamente prodotti da un singolo produttore, che può essere integrato con qualsiasi
altro componente fabbricato individualmente, per produrre una gamma di differenti
apparecchi ortesici per arti inferiori. I singoli dispositivi e i componenti principali
possono essere classificati sulla base della seguente classificazione.

06 12 03 Ortesi per piede
comprese suolette e plantari

06 12 06 Ortesi per caviglia-piede

06 12 09 Ortesi per ginocchio

06 12 12 Ortesi per ginocchio-caviglia-piede

06 12 15 Ortesi per anca (incluse le ortesi per abduzione)

06 12 16 Ortesi per anca-ginocchio

06 12 18 Ortesi per anca-ginocchio-caviglia-piede

06 12 21 Articolazioni di caviglia

06 12 24 Articolazioni di ginocchio

06 12 27 Articolazioni di anca

06 15 Stimolatori elettrici funzionali e ortesi ibride
Gli stimolatori elettrici funzionali sono progettati per compensare la perdita di
una normale funzione motoria. Gli stimolatori elettrici funzionali possono essere
utilizzati in combinazione con ortesi meccaniche in ortesi ibride.
Stimolatori, non utilizzati come ortesi, vedi 03 27

Protesi di arto (06 18 - 06 27)
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06 18 Protesi di arto superiore
Una protesi di arto superiore è un insieme di componenti compatibili,
solitamente prodotti da un singolo produttore e commercialmente disponibile.
I componenti possono essere integrati con qualsiasi altro componente fabbricato
individualmente, per produrre una gamma di differenti protesi di arto superiore.
I singoli dispositivi e i componenti principali possono essere classificati sulla
base della seguente classificazione.

06 18 03 Protesi parziali di mano
comprese protesi di dita

06 18 06 Protesi per disarticolazione del polso

06 18 09 Protesi transradiali (per amputazione sotto il gomito)

06 18 12 Protesi per disarticolazione del gomito

06 18 15 Protesi transomerali (per amputazione sopra il gomito)

06 18 18 Protesi per disarticolazione di spalla

06 18 21 Protesi per amputazione di spalla

06 18 24 Protesi di mano

06 18 27 Uncini e ganasce funzionali
Utensili funzionali, non componenti di protesi di arto, vedi 27 12

06 18 30 Articolazioni di polso

06 18 33 Articolazioni di gomito

06 18 36 Articolazioni di spalla

06 18 39 Giunti esterni per protesi di arto superiore

06 18 42 Dispositivi di allineamento per protesi di arto superiore

06 21 Protesi cosmetiche e non funzionali di arto superiore

06 24 Protesi di arto inferiore
Una protesi di arto inferiore è un insieme di componenti compatibili, solitamente
fabbricati da un singolo produttore, che può essere integrato con qualsiasi altro
componente fabbricato individualmente, per produrre una gamma di differenti
protesi per arto inferiore. I singoli dispositivi possono essere classificati sulla
base della seguente classificazione.

06 24 03 Protesi parziali di piede
comprese protesi di dita del piede

06 24 06 Protesi per disarticolazione di caviglia

06 24 09 Protesi transtibiali (per amputazione sotto il ginocchio)
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06 24 12 Protesi per disarticolazione del ginocchio

06 24 15 Protesi transfemorali (per amputazione sopra il ginocchio)

06 24 18 Protesi per disarticolazione dell'anca

06 24 21 Protesi per emipelvectomia

06 24 24 Protesi per emicorporectomia

06 24 27 Unità piede-caviglia (protesi di piede)

06 24 30 Riduttori di torsione

06 24 33 Articolazioni di ginocchio

06 24 36 Articolazioni di anca

06 24 37 Giunti esterni per protesi di arto inferiore

06 24 39 Invasature transtibiali (preformate)

06 24 42 Invasature transfemorali (preformate)

06 24 45 Dispositivi di allineamento per protesi di arto inferiore

06 24 48 Protesi temporanee per la mobilizzazione precoce della gamba

06 27 Protesi cosmetiche e non funzionali di arto inferiore
compresi riempitivi di coscia e polpaccio

06 30 Protesi non di arto

06 30 03 Parrucche

06 30 06 Toupees

06 30 09 Ciglia e sopracciglia

06 30 12 Baffi e barbe

06 30 15 Riempitivi per la schiena

06 30 18 Protesi mammarie

06 30 21 Protesi oculari

06 30 24 Protesi auricolari

06 30 27 Protesi nasali
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06 30 30 Protesi facciali composite
comprese protesi che includono, ad es. protesi occhio e/o orecchio e/o naso

06 30 33 Protesi per il palato

06 30 36 Dentiere

06 30 39 Agenti cosmetici per la pelle

06 30 89 Altre protesi cosmetiche

06 33 Calzature ortopediche
Ortesi per piede, vedi 06 12 03
Scarpe e stivali non ortopedici, vedi 09 03 42

06 33 03 Calzature ortopediche di serie
comprese ad es. calzature ortopediche costruite in serie, incluse quelle con apertura
maggiorata

06 33 06 Calzature ortopediche su misura

06 33 09 Adattamenti di normali calzature
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ISO 09 Ausili per la cura e la protezione personale

(vedere anche appendice A)
Compresi ausili per incontinenti e stomizzati, ausili per vestirsi e svestirsi, vestiti
e scarpe, termometri, orologi e bilance pesa-persone
Ausili per mangiare e bere, vedi 15 09

09 03 Vestiti e calzature
compresi vestiti per neonati e bambini, modelli da cucire o da lavorare a maglia;
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06

09 03 03 Mantelle (Sacche termiche per carrozzina)
comprese mantelle per la protezione dagli agenti atmosferici, pioggia, freddo e vento,
utilizzate all’esterno da persone in carrozzina, passeggino o in slitta

09 03 06 Soprabiti
comprese le giacche ed i giacconi da esterno

09 03 09 Cappelli e berretti

09 03 12 Guanti e muffole
Ausili per la protezione della mano, vedi 09 06 15

09 03 15 Camicie e magliette

09 03 18 Giacche e pantaloni

09 03 21 Gonne ed abiti

09 03 24 Biancheria intima

09 03 27 Calze
Calze anti edema, vedi 03 06 06
Calze di compressione, vedi 03 06 12

09 03 30 Pigiami

09 03 33 Costumi da bagno

09 03 36 Pantaloni protettivi da bagno

09 03 39 Bavette e grembiuli

09 03 42 Scarpe e stivali
Scarpe ortopediche, vedi 06 33
Ausili per la protezione del piede, del clcagno e delle dita, vedi 09 06 21

09 03 45 Accessori antiscivolo per scarpe e stivali
Accessori antiscivolo per ausili per la deambulazione, vedi 12 07
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09 03 48 Abbottonature e sistemi di chiusura per vestiario
Sono compresi velcro, chiusure lampo, stringhe elastiche e altri prodotti che
facilitino l'allacciatura di abiti come lacci di grembiuli o altri prodotti simili
Ausili per vestirsi e svestirsi, vedi 09 09

09 06 Ausili per la protezione del corpo
Ausili per il miglioramento dell'ambiente, vedi 27 03

09 06 03 Ausili per la protezione della testa

09 06 06 Ausili per la protezione degli occhi e del viso
comprese camere umide e maschere per lenti
Occhiali protettivi per fototerapia, vedi 03 09 09

09 06 09 Ausili per la protezione delle orecchie e dell'udito

09 06 12 Ausili per la protezione del braccio e del gomito

09 06 15 Ausili per la protezione della mano
Guanti e muffole, vedi 09 03 12

09 06 18 Ausili per la protezione della gamba e del ginocchio
comprese calze per gambe amputate

09 06 21 Ausili per la protezione del piede, del calcagno, delle dita
Scarpe e stivali, vedi 09 03 42

09 06 24 Ausili per la protezione del corpo intero e del tronco
comprese cinture di sicurezza, imbragature e pettorali
Cinture di sicurezza e imbragature per automobile, vedi 12 12 09

09 06 27 Ausili per la protezione delle vie respiratorie

09 09 Ausili per vestirsi e svestirsi
Abbottonature e sistemi di chiusura per vestiario, vedi 09 03 48
Materiale per contrassegnare, vedi 24 04

09 09 03 Ausili per indossare calze e collant

09 09 06 Calzascarpe e calzastivali

09 09 09 Reggi abiti

09 09 12 Ganci o bastoni per vestirsi o svestirsi

09 09 15 Impugnature per cerniere lampo

09 09 18 Allacciabottoni



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

28

09 12 Ausili per evacuazione
Canalette per urina, vedi 09 24 12
Pappagalli, vedi 09 27 09
Bidet, vedi 09 33 18
Ausili per sollevamento, vedi 12 36
Sistemi di sostegno, vedi 18 18

09 12 03 Sedie a comoda (con o senza rotelle)
comprese sedie a comoda che possono essere usate per toletta e doccia

09 12 06 Tazze wc
compresi rialzi per wc e wc con doccette e/o asciugatori
Doccette e/o asciugatori rimovibili per wc, vedi 09 12 36

09 12 09 Sedili copriwater
Rialzi per wc e sollevatori per wc, vedi da 09 12 12 a 09 12 21 compreso
Sistemi di contenimento del corpo per sollevatori, vedi 12 36 21

 09 12 12 Sgabelli per wc (separati)
Si considerano gli sgabelli che appoggiano al pavimento. Possono essere tolti
facilmente dalla tazza del wc

09 12 15 Rialzi rimovibili per wc
Vengono appoggiati direttamente sulla tazza del wc. Possono essere facilmente
rimossi.

09 12 18 Rialzi fissi per wc
Vengono fissati al wc con viti o morsetti. Non possono essere rimossi se prima
non vengono tolte le viti o i morsetti.

09 12 21 Sollevatori per wc
compresi meccanismi di sollevamento per facilitare una persona nel sedersi e
nell’alzarsi dal water

09 12 24 Braccioli e/o schienali applicabili al wc
comprese attrezzature montate sul wc
Sedili copriwater, vedi 09 12 09
Braccioli di supporto, vedi 18 18 09

09 12 27 Pinze prensili per la carta igienica

09 12 30 Porta rotoli per la carta igienica
compreso distributore di carta igienica

09 12 33 Padelle per evacuazione

09 12 36 Doccette e asciugatori applicabili al wc
Tazze wc, vedi 09 12 06
Bidet, vedi 09 33 18

09 12 39 Orinatoi a parete
Raccoglitore di urina, vedi 09 27
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09 15 Ausili per tracheostomia
Ausili per terapia respiratoria, vedi 03 03
Snorkel (canne per respirazione subacquea), vedi 09 33 42

09 15 03 Cannule

09 15 06 Protettori dello stoma

09 18 Ausili per stomia
Agenti di protezione della pelle, vedi 09 21 18

09 18 04 Borse per stomia, senza tubo di drenaggio, in un unico pezzo

09 18 05 Borse per stomia, senza tubo di drenaggio, costituite da più pezzi

09 18 07 Sacche per urostomia in un unico pezzo

09 18 08 Borse per urostomia in pezzi multipli

09 18 09 Bendaggi a compressione per ausili per stomia

09 18 13 Piattelli di compressione e cinture

09 18 14 Piattelli adesivi, barriere epidermiche

09 18 15 Sistemi per chiudere i sacchetti

09 18 18 Assorbiodori e deodoranti

09 18 21 Borse protettive per sacchetti da stomia

09 18 24 Corredi per l'irrigazione dello stoma

09 18 30 Protettori dello stoma

09 18 33 Cateteri di drenaggio per stomia

09 18 36 Siringhe per lavaggio dello stoma

09 18 39 Sacchetti in un unico pezzo aperti all'estremità

09 18 42 Sacchetti in più pezzi aperti all'estremità

09 21 Prodotti per la protezione e la pulizia della pelle
Coperture cosmetiche per la pelle, vedi 06 30 39
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06
Ausili per lavarsi, fare il bagno e la doccia, vedi 09 33

09 21 03 Solventi per adesivo

09 21 06 Detergenti per la cura della pelle

09 21 09 Disinfettanti
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09 21 12 Materiali per la cura della pelle

09 21 15 Materiali per sigillare

09 21 18 Agenti di protezione della pelle

09 24 Convogliatori urinari
Pantaloni protettivi da bagno, vedi 09 03 36
Materiali per la cura della pelle, vedi 09 21 12
Materiali per sigillare, vedi 09 21 15

09 24 03 Cateteri a palloncino

09 24 06 Cateteri di drenaggio

09 24 09 Condom per urina e ausili con funzione similare

09 24 12 Canalette per urina

09 24 15 Orinatoi da donna

09 27 Raccoglitori di urina
comprese unità di collegamento (tubi, connettori, valvole)

09 27 04 Sacche portatili per la raccolta delle urine, senza valvola

09 27 05 Sacche portatili per la raccolta delle urine, con valvola di scarico

09 27 07 Sacche per la raccolta delle urine, senza valvola, da non indossare

09 27 08 Sacche per la raccolta delle urine, con valvola di scarico, da non indossare

09 27 09 Pappagalli
comprese attrezzature simili per donna
Padelle per evacuazione, vedi 09 12 33

09 27 13 Sostegni e sistemi di fissaggio per raccoglitori di urina

09 27 18 Sistemi per la raccolta dell'urina
compresi tubi, unita' di collegamento e collettori, ed anche componenti separate

09 30 Ausili che assorbono l’urina
Pantaloni protettivi da bagno, vedi 09 03 36
Biancheria per il letto, vedi 18 12 15

09 30 04 Ausili assorbenti da indossare
compresi pannolini, assorbenti sanitari da donna e da uomo
Biancheria per il letto, vedi 18 12 15

09 30 09 Sistemi di fissaggio per pannolini e assorbenti
comprese mutande e fasce
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09 33 Ausili per lavarsi, per fare il bagno e la doccia
compresi termometri da bagno
Sollevatori per il trasferimento di persone, vedi 12 36
Sistemi di sostegno, vedi 18 18
Impianti idraulici e rubinetteria, vedi 18 24 03
Adattamenti o accessori, vedi 24 18 06

09 33 03 Sedie (con o senza ruote), sgabelli, schienali e sedili da bagno o da doccia
Sedie a comoda che possono essere usate per toletta e doccia, vedi 09 12 03

09 33 06 Tappeti e strisce antiscivolo per bagno e per doccia
Rivestimenti antiscivolo per pavimenti e gradini, vedi 18 33 03

09 33 09 Docce e cabine doccia
compresi ancoraggi per fissare la posizione della testa della doccia

09 33 12 Barelle da bagno, tavoli doccia e fasciatoi
Barelle per sollevatori mobili o fissi, vedi 12 36 21

09 33 15 Lavandini

09 33 18 Bidet
Doccette e/o asciugatori montati nel wc, vedi 09 12 06
Doccette e/o asciugatori rimovibili per wc, vedi 09 12 36

09 33 21 Vasche da bagno
comprese vasche da bagno portatili e pieghevoli

09 33 24 Piani per vasca da bagno

09 33 27 Riduttori di lunghezza o profondità della vasca da bagno

09 33 30 Guanti, spugne e spazzole da bagno con fermi e impugnature

09 33 33 Portasapone e distributori di sapone

09 33 36 Ausili per asciugarsi
Asciugatori montati nel wc, vedi 09 12 06
Asciugatori rimovibili per wc, vedi 09 12 36
Asciugacapelli, vedi 09 39 09

09 33 39 Ausili per stare a galla
compresi salvagente, collari e cuffie gonfiabili

09 33 42 Boccagli per la respirazione subacquea

09 33 45 Termometri da bagno

09 36 Ausili per la cura delle mani e dei piedi

09 36 03 Spazzolini da unghie
Ausili per assistere o sostituire funzioni della mano/dita, vedi 24 18
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09 36 06 Lime da unghie e limette a smeriglio
Ausili per assistere o sostituire funzioni della mano/dita, vedi 24 18

09 36 09 Forbici da unghie e tagliaunghie

09 39 Ausili per la cura dei capelli

09 39 03 Ausili per il lavaggio dei capelli

09 39 06 Pettini e spazzole per capelli
Ausili per assistere o sostituire funzioni della mano/dita, vedi 24 18

09 39 09 Asciugacapelli

09 42 Ausili per la cura dei denti
Spremitubetti, vedi 24 06 06

09 42 03 Spazzolini da denti manuali
Ausili per assistere o sostituire funzioni della mano/dita, vedi 24 18

09 42 06 Spazzolini da denti elettrici

09 45 Ausili per la cura del viso
Prodotti per la protezione e la pulizia della pelle, vedi 09 21

09 45 03 Pennelli da barba e rasoi
Ausili per assistere o sostituire funzioni della mano/dita, vedi 24 18

09 45 06 Ausili per l'applicazione del trucco

09 45 09 Specchi

09 48 Ausili per la misura del peso e della temperatura corporea

09 48 03 Termometri clinici

09 48 06 Bilance personali

09 48 09 Ausili per valutare la conduzione epidermica
Biofeedback per rieducazione di movimento, forza, equilibrio, vedi 03 48 24

09 51 Orologi
compresi orologi con o senza sistema di allarme

09 51 03 Orologi da polso

09 51 06 Orologi da tasca

09 51 09 Orologi da tavolo



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

33

ISO 12 Ausili per la mobilità personale

Ausili per trasporto di merci, vedi 24 36, 24 39, 24 42 e 24 45
Ortesi e protesi, vedi 06

12 03 Ausili per la deambulazione utilizzati con un braccio
Ausili per la deambulazione utilizzati singolarmente o in coppia, ciascuno
manipolato con un braccio, possibilmente in combinazione con la parte superiore
del corpo
Accessori per deambulatori, vedi 12 07

12 03 03 Bastoni per deambulazione
compresi bastoni bianchi per deambulazione
Bastoni ad uno stelo ed un’impugnatura e sprovvisti di appoggio antibrachiale, usati
durante la deambulazione
Bastoni tattili, vedi 12 39 03

12 03 06 Stampelle canadesi
Bastoni con una gamba, un’impugnatura orizzontale ed un appoggio antibrachiale,
usati durante la deambulazione

12 03 09 Stampelle con appoggio antibrachiale
Bastoni con una gamba, una impugnatura verticale ed un appoggio antibrachiale 
orizzontale, usati durante la deambulazione

12 03 12 Stampelle con appoggio ascellare

12 03 16 Bastoni con tre o piu gambe di appoggio a terra, una impugnatura o un
appoggio antibrachiale

12 06 Ausili per la deambulazione utilizzati con due braccia
Ausili per la deambulazione utilizzati singolarmente, manipolati con entrambe le
braccia, possibilmente in combinazione con la parte superiore del corpo
Accessori per deambulatori, vedi 12 07
Carrelli, vedi 24 36 12

12 06 03 Deambulatori senza ruote
Ausili per la deambulazione senza ruote e senza sistemi di supporto tranne le gambe
di appoggio

12 06 06 Deambulatori con ruote a spinta manuale
compresi i deambulatori a due ruote e due puntali e quelli provvisti di un sedili di
riposo

12 06 09 Deambulatori a sedile
Deambulatori con ruote ed un sedile che viene utilizzato anche durante gli
spostamenti, incluse le biciclette da spingere con i piedi

12 06 12 Girelli deambulatori
Deambulatori con ruote e supporti per l’avambraccio, spinti da entrambe le braccia,
anche in combinazione con la parte superiore del tronco
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12 07 Accessori per deambulatori
compresi i portabastoni

12 09 Automobili speciali

12 09 03 Automobili con sistema di abbassamento del pianale
Automobili con il telaio che si abbassa, in modo da rendere agevole la salita e la
discesa di una persona

12 09 06 Automobili a bassa velocità
Auto con velocità ridotta

12 12 Adattamenti di automobili
Rampe portatili, vedi 18 30 15
Radiotelefoni e radiomobili, vedi 21 36 06
Radio ricetrasmittenti, vedi 21 39 30
Autocarri, vedi 24 39 30
Camper, vedi 30 27

12 12 04 Adattamenti dei comandi di guida
compresi adattamenti di acceleratore, freni, frizione e marce

12 12 05 Adattamenti del freno di stazionamento

12 12 07 Adattamenti dello sterzo
compresi adattamenti di volante, servomeccanismo per sterzo, estensione del
piantone dello sterzo

12 12 08 Adattamenti delle funzioni secondarie
compresi specchietti adattabili, serrature centralizzate, tergicristalli, indicatori,
fanaleria

12 12 09 Cinture di sicurezza e imbragature per automobile
comprese cinture di sicurezza a tre e quattro punti e giubbotti di sicurezza

12 12 12 Sedili e cuscini speciali per automobile
compresi sedili di sicurezza per bambini, cuscini e sedili antiscivolo

12 12 15 Sollevapersone per autoveicoli (escluso carrozzine)

12 12 18 Pedane elevatrici per autoveicoli per utenti deambulanti ed utenti in carrozzina
Automobili con sistema di abbassamento del pianale, vedi 12 09 03

12 12 21 Sistemi per riporre la carrozzina nell’automobile

12 12 24 Ancoraggi per fissare la carrozzina nell’autoveicolo

12 12 27 Adattamenti della carrozzeria
compresi tetti sollevati, finestre allargate

12 15 Motocicli

12 15 03 Motocicli a due ruote
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12 15 06 Motocicli a tre ruote

12 15 09 Motocicli a quattro ruote

12 18 Cicli
Cicli da trasporto e rimorchi da bicicletta, vedi 24 36 15

12 18 03 Biciclette

12 18 06 Tricicli a pedale

12 18 09 Tricicli a propulsione manuale

12 18 12 Cicli ad autospinta con i piedi

12 18 15 Tandem e cicli a quattro ruote
compresi cicli per due persone

12 18 21 Adattamenti di biciclette e tricicli
compresi ruote, carrelli speciali, fermapiedi, pedali

12 21 Carrozzine
Carrozzine manovrate  direttamente dall'utente, salvo diversa descrizione.
Docce, vasche e sedie a comoda, vedi 09 12 03 e/o 09 33 03

12 21 03 Carrozzine manuali manovrabili solo da accompagnatore
Carrozzine elettroniche manovrabili solo da accompagnatore, vedi 12 21 21
Passeggini, vedi 12 27 03

12 21 06 Carrozzine ad autospinta con due mani sulle ruote posteriori

12 21 09 Carrozzine ad autospinta con due mani sulle ruote anteriori

12 21 12 Carrozzine ad autospinta a leve con due mani

12 21 15 Carrozzine ad autospinta unilaterale
Carrozzine guidate da un braccio o un braccio e una gamba

12 21 18 Carrozzine ad autospinta con i piedi
Deambulatori a sedile, vedi 12 06 09
Ausili per la posizione seduta, vedi 18 09

12 21 21 Carrozzine elettroniche manovrabili solo da accompagnatore
Carrozzine manuali manovrabili solo da accompagnatore, vedi 12 21 03

12 21 24 Carrozzine elettroniche con sterzo manuale

12 21 27 Carrozzine elettroniche

12 21 30 Motocarrozzine
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12 21 33 Telai modulari per carrozzine
Carrozzine con telaio base e componenti aggiuntivi intercambiabili, tipo sedili e
ruote, che possono essere utilizzati per realizzare diversi tipi di carrozzina
(citati in questa classificazione). Sono esclusi gli accessori per rendere la
carrozzina manovrabile con un braccio solo

12 24 Accessori per carrozzine
Soltanto gli accessori che non sono parte di un insieme standard di accessori
progettati per carrozzine di un particolare marchio (che sono invece inclusi nel
livello della divisione della particolare carrozzina)
Montascale mobili, vedi 18 30 12

12 24 03 Sistemi di guida e controllo

12 24 06 Sedili e schienali

12 24 09 Unità di propulsione
Possono essere inclusi i sistemi di sterzo, di guida ed i freni

12 24 12 Fanaleria

12 24 15 Tavoli per carrozzina

12 24 18 Freni

12 24 21 Gomme e ruote

12 24 24 Batterie e carica batterie

12 24 27 Spazzole per pulire le ruote della carrozzina

12 24 30 Sistemi di fissaggio dell'occupante

12 27 Veicoli e mezzi di trasporto
Automobili speciali, vedi 12 09
Motocicli, vedi 12 15
Cicli, vedi 12 18
Carrozzine, vedi 12 21

12 27 03 Passeggini
Spinte o manovrate da un assistente
Carrozzine manuali manovrabili solo da accompagnatore, vedi 12 21 03

12 27 06 Carrozzine da neonati

12 27 09 Slitte manovrabili solamente da accompagnatori

12 27 12 Slitte ad autospinta

12 27 15 Carrelli e tavolette per spingersi sul terreno
compresi i carrelli per muoversi in posizione sdraiata o carponi, spingendo a terra
con le mani a piedi.
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12 27 18 Barelle con ruote, macchinine a pedali e carrelli da gioco

12 27 21 Veicoli a motore (manovrati dall'utente)
Veicoli a motore ( guidati dall’utente) non descritti in altre divisioni
compresi i go-karts e le slitte motorizzate
Automobili a bassa velocità, vedi 12 09 06

12 30 Ausili per il trasferimento
Sistemi di sostegno, vedi 18 18
Rampe portatili e fisse, vedi 18 30 15 a 18 30 18

12 30 03 Assi e stuoie per trasferimento

12 30 06 Piedistalli girevoli

12 30 09 Maniglioni con base d’appoggio
Sponde per letto e maniglioni fissabili al letto, vedi 18 12 27

12 30 12 Scalette di corda per sollevamento

12 30 15 Fasce ed imbragature per sollevamento

12 33 Ausili per ruotare

12 33 03 Cuscini per sollevarsi e ruotare

12 33 06 Lenzuola e tappeti per ruotare

12 36 Ausili per sollevamento
Solleva persone per autoveicoli, vedi da 12 12 15 a 12 12 18
Sistemi per riporre la carrozzina nell’automobile, vedi 12 12 21
Ascensori, vedi 18 30 03
Piattaforme elevatrici, vedi 18 30 06
Montascale fissi, vedi 18 30 09

12 36 03 Sollevatori mobili ad imbragatura
Attrezzature che consentono di trasferire una persona seduta, semiseduta o sdraiata,
alzandola e muovendola liberamente; il sistema di sostegno è costituito da
imbragature

12 36 06 Sollevatori mobili a sedile
Attrezzature che consentono di trasferire una persona seduta, alzandola e
Muovendola liberamente; il sostegno è costituito da un sedile piano, un sedile
concavo o da attrezzature equivalenti

12 36 09 Sollevatori mobili a barella
Attrezzature che consentono di trasferire una persona sdraiata, alzandola e
muovendola liberamente; i sostegni sono regolabili verticalmente, senza possibilità
di rotazione orizzontale

12 36 12 Sollevatori fissi a parete, pavimento o soffitto
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12 36 15 Sollevatori fissati o montati su un altro oggetto
Attrezzature che consentono di trasferire una persona in uno spazio limitato dal
sistema stesso, ad esempio sollevatori per bagno
Sollevatori per wc, vedi 09 12 21
Sollevapersone per autoveicoli, vedi da 12 12 15 a 12 12 18
Sollevatori per letto, vedi 18 12 12

12 36 18 Sollevatori fissi a sostegno autonomo
Attrezzature che consentono di trasferire una persona sollevandola e muovendola
in uno spazio dal sistema stesso. Il sollevatore ha un sostegno autonomo a
pavimento.

12 36 21 Sistemi di contenimento del corpo per sollevatori
comprese imbragature, sedili, barelle e sedili per wc per sollevare una persona
Ausili per evacuazione, vedi 09 12

12 36 24 Sedie da sollevamento, imbragature e canestri da trasporto

12 39 Ausili per l’orientamento

12 39 03 Bastoni tattili (bianchi) per l’orientamento
Bastoni per deambulazione, vedi 12 03 03

12 39 06 Ausili elettronici per l’orientamento

12 39 09 Ausili acustici per l’orientamento (sonde acustiche)

12 39 12 Bussole

12 39 15 Mappe in rilievo

12 39 18 Materiali tattili per orientamento
comprese superfici strutturate
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ISO 15 Ausili per la cura della casa
Compresi ausili per mangiare e bere.

15 03 Ausili per la preparazione di cibi e bevande
compresi frigoriferi e congelatori
Ausili per la segnalazione e l’indicazione, vedi 21 48
Materiali e utensili per contrassegnare, vedi 24 04
Ausili per operare su contenitori, vedi 24 06
Adattamenti o accessori per migliorare la presa, vedi 24 18 06
Placche antiscivolo, vedi 24 27 06

15 03 03 Ausili per pesare e misurare
comprese bilance domestiche e dietetiche, dosatori, misurini, termometri da
cucina, coltelli da burro, timer, indicatori di livello per liquidi
Strumenti di misura, vedi 27 06

15 03 06 Ausili per tagliare, affettare e tritare
comprese affettatrici, coltelli, taglieri, affetta formaggio, tagliauova, fermacipolla
e grattugie
Elettrodomestici per la preparazione dei cibi, vedi 15 03 15

15 03 09 Ausili per pulire e sbucciare
comprese spazzole per patate e pelapatate manuali o elettrici, ferma-patate
ed estrai-torsoli.
Macchine per la preparazione dei cibi, vedi 15 03 15

15 03 12 Ausili per la preparazione di pane e di dolci
compresi mattarelli, teglie e recipienti
Macchine per la preparazione dei cibi, vedi 15 03 15

15 03 15 Elettrodomestici per la preparazione dei cibi
compresi frullatori, preparatori di cibo e sbattiuova manuali o elettrici

15 03 18 Ausili per cuocere e friggere
compresi piatti per cottura, friggitrici, bollitori per uova, caffettiere, teiere, coperchi
speciali, sostegni e maniglie per salsiere, colini, cestelli per verdure, anelli per
friggere
uova, pinze per friggere, utensili da cucina

15 03 21 Forni e piani di cottura
compresi fornelli, forni, piastre elettriche
Ausili per servire e presentare cibi e bevande, compresi piatti termici e thermos,
vedi 15 09 03

15 03 24 Frigoriferi e congelatori

15 06 Ausili per lavare le stoviglie

15 06 03 Lavelli

15 06 06 Spazzole per lavaggio di stoviglie e bottiglie

15 06 09 Scolapiatti
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15 06 12 Filtri e scarichi di superficie

15 06 15 Strizza strofinacci per stoviglie

15 06 18 Lavastoviglie

15 09 Ausili per mangiare e bere
Polsini con pesi, vedi 03 48 18
Ausili per manovrare su contenitori, vedi 24 06
Adattamenti o accessori per migliorare la presa, vedi 24 18 06
Placche antiscivolo, vedi 24 27 06

15 09 03 Ausili per servire e presentare cibi e bevande
compresi piatti termici e thermos
Ausili per trasporto su ruote a propulsione manuale, vedi 24 36

15 09 06 Zuccheriere

15 09 09 Tappi e imbuti

15 09 12 Posateria
Adattamenti o accessori per migliorare la presa, vedi 24 18 06

15 09 15 Bicchieri, tazze, piattini e cannucce
Adattamenti o accessori per migliorare la presa, vedi 24 18 06

15 09 18 Piatti
compresi taglieri per panini, e piatti termici ad acqua calda

15 09 21 Fermacibi e bordi per piatto

15 09 24 Portauova

15 09 27 Ausili per imboccare il cibo
Ortesi per arto superiore non applicate al corpo, vedi 06 09

15 09 30 Sondine per alimentazione

15 12 Ausili per la pulizia domestica

15 12 03 Palette e scope

15 12 06 Spazzole, spugnette, pelli di camoscio, spolverini, stracci per pavimento
compresi articoli specifici
Guanti, spugne e spazzole da bagno con fermi e impugnature, vedi 09 33 30

15 12 09 Aspirapolvere
compresi spolverini

15 12 12 Battitappeto (per uso a secco)

15 12 15 Scope e accessori per scope
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15 12 18 Portasecchi con rotelle

15 12 21 Secchi con rotelle e dispositivi strizza strofinacci

15 12 24 Lucidapavimenti

15 12 27 Ausili per il deposito delle immondizie

15 15 Ausili per la confezione e la manutenzione dei tessuti
Modelli da cucire o lavorare a maglia, vedi 09 03
Lenti di ingrandimento, vedi 21 03 12 e 21 03 15
Strumenti di misura, vedi 27 06

15 15 03 Macchine per cucire

15 15 06 Telai da ricamo, puntaspilli e accessori per rammendare

15 15 09 Macchine da maglieria

15 15 12 Ferri da maglia, uncinetti, aghi da cucito e rammendo

15 15 15 Infila aghi

15 15 18 Ditali

15 15 21 Forbici

15 15 24 Stiratrici e ferri da stiro

15 15 27 Assi e tavoli da stiro

15 15 30 Cestelli da lavanderia con rotelle

15 15 33 Lavatrici

15 15 36 Strizzaindumenti
Strizza strofinacci per stoviglie, vedi 15 06 15
Secchi con rotelle e dispositivi strizza strofinacci, vedi 15 12 21

15 15 39 Attaccapanni

15 15 42 Centrifughe e asciugatori

15 15 45 Cavalletti per biancheria, stenditoi e corde per stendere

15 15 48 Attrezzi per la pulizia delle scarpe
Spazzole per pulire le ruote della carrozzina, vedi 12 24 27
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ISO 18 Mobilia e adattamenti per la casa o per altri
edifici
Compresa mobilia per lavoro, mobilia in genere ed accessori. Ausili e installazioni
per l'adattamento di edifici residenziali, scolastici e per attività lavorative.
Rotelle per mobilia, vedi 24 36 06
Ausili per il miglioramenti delle condizioni ambientali, vedi 27 03

18 03 Tavoli
compresi tavoli regolabili
Tavoli da statica, vedi 03 48 21
Assi e tavoli da stiro, vedi 15 15 27
Supporti per scrivere e disegnare, vedi 21 24 06
Leggii, vedi 21 27 06
Banchi da lavoro, vedi 27 09 03

18 03 03 Tavoli da lavoro
compresi tavoli da dattilografia, tavoli per terminali (fissi e non), banchi girevoli

18 03 06 Tavoli, banchi e piedistalli da lettura

18 03 09 Tavoli da disegno

18 03 12 Tavoli da pranzo

18 03 15 Tavoli da letto

18 06 Apparecchi per l'illuminazione
Lenti di ingrandimento con illuminazione, vedi 21 03 12

18 06 03 Apparecchi per l'illuminazione generale

18 06 06 Lampade per lettura e lavoro

18 06 09 Lampade per podio e lavagna

18 09 Ausili per la posizione seduta
compresi ausili per sedersi regolabili
Cinture, cinghie e pettorali, vedi 09 06 24
Cinture di sicurezza e pettorali per automobile, vedi 12 12 09
Rotelle per mobilia, vedi 24 36 06

18 09 03 Sedie
comprese sedie da lavoro e da ufficio

18 09 06 Sgabelli e sedie per la posizione eretta
compresi sgabelli da lavoro

18 09 09 Sedie per coxartrosi
comprese sedie per artrodesi

18 09 12 Sedili e sedie con dispositivo di sollevamento
compresi sedili e sedie a catapulta
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18 09 15 Poltrone
compresi rialzi per poltrone

18 09 18 Seggioloni

18 09 21 Sedie speciali
Sedili speciali per automobile, vedi 12 12 12

18 09 24 Sistemi di sollevamento e trasporto per sedie
compresi sistemi per trasportare persone su sedie senza ruote

18 09 27 Appoggiagambe, sgabelli e supporti appoggiapiedi
compresi supporti per il tronco

18 09 30 Sedili, cuscini per sedili e divaricatori
comprese sedie anatomiche
Cuscini e imbottiture antidecubito, vedi 03 33 03
Traverse antidecubito, vedi 03 33 06

18 09 33 Schienali, cuscini e imbottiture per schienali

18 09 36 Braccioli per sedie

18 09 39 Sistemi di postura modulari
Sistemi costituiti da un unico telaio sul quale si possono montare dei moduli che
costituiscono il sedile, che a seconda del loro posizionamento permettono di ottenere
una particolare configurazione di seduta.
Comprese sedie realizzate tramite l’assemblaggio di elementi separati

18 12 Letti
compresi letti con altezza regolabile o fissa e reti per letto portatili
Letti antidecubito, vedi 03 33 12
Ausili per il trasferimento, vedi 12 30
Ausili per ruotare, vedi 12 33
Ausili per sollevamento, vedi 12 36

18 12 04 Letti e reti smontabili non regolabili

18 12 07 Letti e reti smontabili a regolazione manuale

18 12 10 Letti e reti smontabili a regolazione motorizzata

18 12 12 Sollevatori per letto
Carrelli regolabili in altezza per letti
Ausili per regolare l'altezza dei mobili, vedi 18 15

18 12 15 Biancheria per il letto
compresi ad es. cuscini, assorbenti igienici, assorbenti per urina/liquidi e sistemi
per fissare coperte
Ausili antidecubito, vedi 03 33
Materassi, vedi 18 12 18
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18 12 18 Materassi
Materassi antidecubito, vedi 03 33 06

18 12 21 Sostegni per lenzuola e coperte

18 12 24 Schienali e appoggiapiedi regolabili separatamente

18 12 27 Spondine e maniglioni fissabili al letto
Maniglioni con sostegno autonomo, vedi 12 30 09

18 12 30 Ausili per accorciare il letto

18 12 33 Prolunghe per letto

18 15 Ausili per regolare l'altezza dei mobili

18 15 03 Tasselli di rialzo per mobilia

18 15 06 Basi e mensole per mobilia regolabili in altezza

18 15 09 Piedistalli e basi e mensole fissi
Scaffali, vedi 18 36 03

18 18 Sistemi di sostegno
Spalliere e anelli, vedi 03 48 15

18 18 03 Corrimani

18 18 06 Maniglie di sostegno
Sbarre fisse alle quali appoggiarsi per cambiare posizione

18 18 09 Braccioli di supporto
Braccioli per wc, vedi 09 12 24
Braccioli per sedie, vedi 18 09 36

18 21 Dispositivi per aprire e chiudere porte, finestre e tende
Indicatori per porte, vedi 21 48 03
Dispositivi di comando a distanza o di telecomando, vedi 24 12 03
Adattamenti e impugnature per finestre, porte, serrature e chiavi, vedi 24 18 06

18 21 03 Automatismi per porte

18 21 06 Automatismi per finestre

18 21 09 Automatismi per tende

18 21 12 Automatismi per persiane

18 21 15 Serrature
comprese serrature elettriche
Citofoni, vedi 21 39 18
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18 24 Elementi costruttivi della casa
Adattamenti per migliorare la presa, vedi 24 18 06
Addolcitori e purificatori d’acqua, vedi 27 03 18

18 24 03 Impianti idraulici e rubinetteria
compresi sistemi di regolazione per acqua, elettricità e gas ad es. rubinetti a leva
singola, valvole di miscelazione termostatica, docce, tubature flessibili, sifoni, valvole

18 24 06 Finestre
Automatismi per finestre, vedi 18 21 06
Dispositivi di comando a distanza o di telecomando, vedi 24 12 03
Ausili per il controllo dell’illuminazione, vedi 27 03 15

18 24 09 Porte
comprese porte scorrevoli, porte con apertura verso l'alto, porte a battenti e porte a
soffietto
Automatismi per porte, vedi 18 21 03

18 24 12 Soglie
comprese guarnizioni di gomma che possono essere usate ad es. per la cabina
della doccia

18 24 15 Pavimentazioni
Rivestimento antiscivolo per gradini e pavimenti, vedi 18 33 03

18 24 18 Scale
Scale a pioli, vedi 18 27

18 27 Scale a pioli

18 30 Apparecchiature di sollevamento
Sollevatori per auto, vedi 12 12 15, 12 12 18 e 12 12 21
Sollevatori per il trasferimento di persone, vedi12 36

18 30 03 Ascensori

18 30 06 Piattaforme elevatrici e pedane elevatrici per carrozzine

18 30 09 Montascale fissi
compresi montascale con sedile e non e montascale per carrozzine

18 30 12 Montascale mobili

18 30 15 Rampe portatili

18 30 18 Rampe fisse

18 33 Dispositivi di sicurezza per l'abitazione
Sistemi di allarme, vedi 21 51

18 33 03 Rivestimenti antiscivolo per gradini e pavimenti
compresi tappeti e mattonelle antiscivolo
Tappeti antiscivolo da bagno, vedi 09 33 06
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18 33 06 Barriere, recinti, grate per finestre, gabbie per scale

18 33 09 Valvole di sicurezza per il gas

18 33 12 Equipaggiamento di soccorso

18 36 Mobilia per riporre oggetti
Mobilia per riporre utensili, vedi 27 09 06

18 36 03 Scaffali

18 36 06 Armadi

18 36 09 Comodini
compresi comodini con tavolo da letto incorporato

18 36 12 Armadietti per medicinali

18 36 15 Accessori per scaffali, armadi, comodini
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ISO 21 Ausili per comunicazione, informazione e
segnalazione
Compresi ausili per leggere, scrivere e telefonare e sistemi di allarme.

21 03 Ausili ottici
Apparecchi acustici ad occhiale, vedi 21 45 09

21 03 03 Lenti per occhiali

21 03 06 Montature per occhiali

21 03 09 Lenti a contatto

21 03 12 Lenti di ingrandimento con illuminazione

21 03 15 Lenti di ingrandimento senza illuminazione

21 03 18 Binocoli e cannocchiali

21 03 21 Cannocchiali da occhiale per visione lontana

21 03 24 Cannocchiali da occhiale per visione vicina

21 03 27 Ausili per allargare il campo visivo

21 03 30 Lenti e sistemi di lenti per forte ingrandimento

21 03 33 Occhiali prismatici (occhiali da supino)
Occhiali con lenti che permettono ad una persona sdraiata una visione ortogonale
rispetto all’angolo di vista

21 03 36 Filtri ottici assorbenti

21 03 39 Liquidi per occhiali e lenti a contatto

21 06 Ausili ottici elettronici

21 06 03 Sistemi televisivi per l'ingrandimento di immagini
Sistemi per leggere testo e immagini incluse telecamere, unità di controllo e monitor
Sistemi televisivi a circuito chiuso, vedi 21 33 12

21 06 06 Macchine per il riconoscimento dei caratteri
Sistemi che leggono e trasformano il testo scritto in forme alternative, visiva, uditiva
o tattile, ad es. Optacon
Dispositivi per la sintesi vocale, vedi 21 09 15

21 06 09 Software per ingrandimento
compreso l’ingrandimento di caratteri e immagini
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21 09 Periferiche di input e di output e accessori per computer,
macchine per scrivere e calcolatori
Telefoni e ausili per telefonare, vedi 21 36

21 09 04 Sistemi per la modifica dell’input
compresi i sistemi per la scrittura con un dito, gli ingranditori Braille ed i prodotti
misti hardware e software

21 09 05 Accessori per la gestione dell’input
comprese porte multiple, cavi e tastiere
Modem, vedi21 36 24

21 09 06 Tastiere e sistemi di controllo
comprese tastiere ingrandite, miniaturizzate ed emulatori di tastiera
Dispositivi e sistemi di controllo, vedi 24 09

21 09 07 Attrezzature alternative di input
compresi gli scanner ottici, i dispositivi di riconoscimento vocale, i pannelli
sensibili al tatto ed i guanti a trasmissione del tatto

21 09 08 Attrezzature elettroniche portatili per prendere appunti in braille
Ausili senza la funzione di visualizzazione

21 09 09 Stampanti e plotter
Comprese le stampanti a carattere ingrandito o in rilievo (ad es. Braille)

21 09 12 Unità di visualizzazione
Compresi i display tattili ed i visualizzatori dotati di un sistema di salvataggio su disco

21 09 15 Dispositivi per la sintesi vocale
compreso HW e SW per la conversazione tramite la lettura di testo, per la
comunicazione interpersonale e la voce sintetica
Macchine da scrivere parlanti, vedi 21 15 09
Generatori di voce, vedi 21 42 12

21 09 18 Ausili per la manipolazione della carta

21 09 21 Reggicopie

21 09 24 Supporti d'avambraccio per macchina da scrivere o computer

21 09 30 Unità di memoria esterna

21 12 Computer
Periferiche di input ed output, vedi 21 29
Macchine da scrivere per elaborazione testi, vedi 21 15 09

21 12 03 Computer da tavolo
Computer non trasportabili a causa delle dimensioni e del peso

21 12 06 Computer portatili

21 12 09 Micro Computer



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

49

21 15 Macchine da scrivere e sistemi di elaborazione di testi
Tavoli da lavoro, vedi 18 03 03
Periferiche di input/output, macchine da scrivere e calcolatrici, vedi 21 09

21 15 03 Macchine da scrivere manuali

21 15 06 Macchine da scrivere elettriche prive di memoria

21 15 09 Macchine dedicate all'elaborazione di testi
comprese le macchine da scrivere con memoria e quelle parlanti

21 15 12 Macchine da scrivere manuali per Braille

21 15 15 Macchine da scrivere elettriche per Braille
comprese le scriventi in Baille  con possibilità di memorizzazione del testo

21 15 18 Software per elaborazione di testi
compresi i software per editoria, per videoscrittura realizzati per il comando
alternativo e gli accessori per videoscrittura

21 15 21 Librerie Software

21 18 Calcolatrici

21 18 03 Pallottolieri

21 18 06 Calcolatrici elettroniche
comprese le calcolatrici tascabili

21 18 09 Calcolatrici meccaniche

21 18 12 Software per esecuzione di calcoli
compresi i fogli elettronici

21 24 Ausili per il disegno e la scrittura manuali

21 24 03 Penne, matite, pennelli, compassi e righe
Adattamenti e accessori per migliorare la presa, sostegni per penne e matite.
Sostegni per pennelli, vedi 24 18 06

21 24 06 Supporti per scrivere e disegnare

21 24 09 Guide e timbri per la firma

21 24 12 Normografi

21 24 15 Utensili per scrittura Braille

21 24 18 Carte e plastiche speciali per la scrittura

21 24 21 Software per elaborazioni grafiche
compresi CAD e software per il ritocco fotografico
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21 24 24 Software per presentazioni
compresi i software per il disegni e l'animazione di cartoni

21 27 Ausili non ottici per la lettura

21 27 03 Ausili voltapagine

21 27 06 Leggii

21 27 09 Maschere per lettura e tiposcopi

21 30 Registratori e riproduttori di suono
Cuffie, vedi 21 39 03
Microfoni, vedi 21 39 09
Interfacce, vedi 21 39 12
Vibratori, vedi 21 45 15

21 30 03 Registratori a cassette
compresi i registratori e riproduttori che di cassette compatte

21 30 06 Registratori a bobine

21 30 09 Registratori tascabili
compresi i registratori e riproduttori che utilizzano microcassette
Segreterie telefoniche, vedi 21 36 25

21 30 12 Sincronizzatori

21 30 15 Smagnetizzatori

21 30 18 Apparecchi radioriceventi

21 30 21 Ausili per la registrazione informatica del suono
compresi i registratori e riproduttori DAT, i CD registrabili ed i sistemi di
digitalizzazione

21 33 Apparecchiature video
Interfacce per radio e televisori, vedi 21 39 12

21 33 03 Apparecchi televisivi

21 33 06 Videoregistratori
compresi i riproduttori video

21 33 09 Decodificatori per videotext (televideo)

21 33 12 Sistemi televisivi a circuito chiuso
Sistemi per la trasmissione di immagini
Sistemi video ad ingrandimento di immagine, vedi 21 06 03
Sistemi di monitoraggio, vedi 21 51 15
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21 36 Telefoni e ausili per telefonare
Telefoni a circuito chiuso, 21 39 15
Citofoni ed amplificatori per citofoni, vedi 21 39 18
Ausili di segnalazione ed indicazione, vedi 21 48

21 36 03 Telefoni

21 36 06 Radiotelefoni e radiomobili
compresi i telefoni senza fili

21 36 09 Telefoni a trasmissione di testo
compresi i telefoni con accesso e trasmissione di testo ed i telefoni con
accesso Braille

21 36 10 Videotelefoni

21 36 11 Telefoni con segnalatore di chiamata
Ausili per la segnalazione e l'indicazione, vedi 21 48

21 36 12 Telefoni con amplificatore incorporato
compresi gli accessori collegabili ad un telefono standard per renderlo amplificato

21 36 13 Telex e fax
compresi i software per telex e telefax

21 36 15 Indicatori per segnali telefonici

21 36 18 Ausili per la composizione del numero telefonico

21 36 21 Amplificatori telefonici
compresi i ricevitori amplificati (con o senza accoppiatore induttivo) e gli amplificatori
separati che possono essere connessi ad un ricevitore standard.
Può essere amplificato il microfono oppure le cuffie

21 36 24 Interfacce per ausili telefonici
compresi trasformatori,  prese, modem e altri prodotti che permettono di collegare
ausili alla rete telefonica

21 36 25 Segreterie telefoniche

21 36 27 Amplificatori a bobina d'induzione
Dispositivi da utilizzare unitamente ai dispositivi ad anello di induzione
Amplificatori per ricevitori, vedi, 21 36 21

21 36 30 Reggicornetta

21 36 33 Centralini telefonici

21 36 36 Software per la telecomunicazione
Software per comunicazione interpersonale, vedi 21 42 24
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21 39 Sistemi di trasmissione del suono
comprese le singole parti che connesse costituiscono un sistema di trasmissione
del suono.
Telefoni e ausili per telefonare, vedi 21 36

21 39 03 Cuffie
Sedie vibratorie, vedi 03 42 03
Apparecchi acustici tattili, vedi 21 45 03

21 39 06 Altoparlanti

21 39 09 Microfoni

21 39 12 Interfacce per radio e televisore
compresi trasformatori di impedenza, di segnale e gli ausili per radio e televisori
Amplificatori, sistemi per il controllo del volume e del tono devono essere
considerate interfacce

21 39 15 Telefoni a circuito chiuso

21 39 18 Citofoni e amplificatori per citofono

21 39 21 Sistemi di amplificazione a loop induttivo
compresi sistemi a loop induttivo per frequenze audio e portanti

21 39 24 Sistemi di ricetrasmissione a modulazione di frequenza
compresi sistemi, trasmettitori per la comunicazione locale unidirezionale

21 39 27 Sistemi di ricetrasmissione a raggi infrarossi
compresi ricevitori e trasmettitori

21 39 30 Radio ricetrasmittenti

21 42 Ausili per la comunicazione interpersonale
Software per elaborazione di testi, vedi 21 15 18

21 42 03 Corredi di lettere o simboli per la  comunicazione
compresi i software

21 42 06 Pannelli di lettere o simboli per la comunicazione
compresi i software

21 42 09 Ausili portatili per la comunicazione  interpersonale
compresi display digitali, sistemi di output tramite carta e voce

21 42 10 Ausili non portatili per la comunicazione interpersonale

21 42 12 Generatori di voce
compresi generatori di voce per laringectomizzati

21 42 15 Amplificatori di voce
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21 42 18 Amplificatori per la comunicazione
Amplificatori utilizzabili da un gruppo di persone, compresi gli amplificatori
fissi e portatili

21 42 21 Cornette acustiche

21 42 24 Software per la comunicazione interpersonale
Librerie software, vedi 21 15 21

21 45 Ausili per l'udito
compresi apparecchi acustici, con mascheratori di acufeni
Cornette acustiche, vedi 21 42 21

21 45 03 Apparecchi acustici intrauricolari
compresi apparecchi acustici inseriti nel dotto uditivo

21 45 06 Apparecchi acustici retroauricolari
compresi apparecchi acustici a fascia

21 45 09 Apparecchi acustici ad occhiale

21 45 12 Apparecchi da indossare

21 45 15 Apparecchi acustici tattili
compresi apparecchi acustici che trasformano il segnale uditivo in vibrazioni,
ad es. per facilitare la lettura labiale

21 45 18 Apparecchi acustici impiantabili

21 48 Ausili per la segnalazione e indicazione
Orologi, vedi 09 51
Sistemi di allarme, vedi 21 51

21 48 03 Campanelli e indicatori per i campanelli delle porte

21 48 06 Avvisatori di manovra delle porte
compresi segnali di allarme utilizzati per avvisare un non vedente che una porta è
aperta

21 48 09 Indicatori di pioggia

21 48 12 Indicatori di luce
dispositivi che segnalano la presenza di luce

21 48 15 Indicatori del suono (baby-sitter elettronici)
dispositivi che segnalano la presenza di un suono

21 48 18 Indicatori
Dispositivi di indicazione applicati ad un prodotto comprese le luci i segnalazione
ed i cicalini

21 48 21 Indicatori di segnali per computer
compresi gli indicatori di stato
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21 48 24 Agende elettroniche
comprese agende elettroniche computerizzate

21 51 Sistemi di allarme
Sistemi televisivi a circuito chiuso, vedi 21 33 12

21 51 03 Allarmi di sicurezza personale

21 51 06 Allarmi speciali per persone epilettiche
Allarmi attivati automaticamente in caso di grande male

21 51 09 Ausili per la rivelazione di emergenze
compresi i rilevatori antincendio e di fumo

21 51 12 Rilevatore di carenza di insulina

21 51 15 Sistemi per il monitoraggio

21 54 Libri e materiale per leggere

21 54 03 Libri e materiali parlanti

21 54 06 Libri e materiali scritti con lettere ingrandite

21 54 09 Libri e materiali scritti in Braille

21 54 12 Libri elettronici e multimediali
L'informazione archiviata può essere in forma testuale, grafica o audio

21 54 15 Materiale di consultazione
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ISO 24 Ausili per manovrare oggetti o dispositivi

24 04 Materiali ed utensili per contrassegnare
Ausili per la segnalazione e l’indicazione, vedi 21 48

Ausili per operare (24 06 - 24 15)

24 06 Ausili per manipolare sui contenitori

24 06 03 Ausili per aprire bottiglie, barattoli, contenitori
compresi piani di supporto

24 06 06 Spremitubo

24 09 Dispositivi e sistemi di comando
Joystick per carrozzine e per ausili per la comunicazione, vedi 24 09 18
Mouse, trackballs ed emulatori di mouse, vedi 21 09

24 09 03 Pulsanti
(interruttori ad una funzione)
Interruttore a due/tre funzioni, vedi 24 09 18

24 09 06 Maniglie e manopole fisse

24 09 09 Maniglie e manopole rotanti

24 09 12 Pedali (non elettrici)

24 09 15 Volanti e leve di comando

24 09 18 Interruttori (funzione on/off)
compresi selettori e joystick

24 09 24 Quadri di controllo
Centralini telefonici, vedi 21 36 33

24 09 27 Potenziometri a cursore

24 12 Sistemi di controllo d'ambiente

24 12 03 Sistemi di controllo a distanza
compresi analizzatori, sistemi controllati da luce, voce o suono e compresi sistemi
con cavi e senza cavi

24 12 06 Software per controllo d'ambiente

24 15 Interruttori temporizzatori

24 15 03 Timer per tensione maggiore di 48 V

24 15 06 Timer per tensione minore o uguale di 48 V
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Ausili per manipolare (24 18 - 24 30)

24 18 Ausili per assistere e/o sostituire funzioni di braccia e/o mani e/o dita
Sistemi di ortosi per arto superiore (applicati al corpo), vedi 06 06
Ortosi per arto superiore (non applicati al corpo), vedi 06 09

24 18 03 Ausili per impugnare

24 18 06 Adattatori o accessori per migliorare la presa (ausili applicati al prodotto)
compresi oggetti per tenere penne, matite o pennelli

24 18 09 Portaoggetti (applicabili al corpo)

24 18 12 Sostegni

24 18 15 Bastoncini funzionali
compresi bastoncini per testa, mento e bocca

24 18 18 Indicatori luminosi

24 21 Ausili per raggiungere e prendere altri oggetti (distanti)

24 21 03 Pinze prensili manuali

24 21 06 Pinze prensili elettriche

24 21 09 Bastoni prendioggetti senza pinza prensile

24 24 Ausili per il posizionamento di oggetti
Ausili per il posizionamento di pezzi da lavorare vicino alla persona, tale da
permettere di raggiungerli facilmente, ad es. vassoi su basi girevoli, tavoli girevoli
con scomparti
Compresi sistemi di sollevamento comandati da switch o altro dispositivo

24 24 03 Sistemi di posizionamento fissi

24 24 06 Sistemi di posizionamento a rotazione e traslazione

24 24 09 Sistemi di posizionamento a sollevamento e inclinazione

24 27 Ausili per fissare oggetti

24 27 03 Ventose

24 27 06 Placche antiscivolo

24 27 09 Morsetti

24 27 12 Fermagli

24 27 15 Morse
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24 27 18 Magneti, strisce e fermagli magnetici

24 27 21 Fermautensili

24 30 Ausili per riposizionare e sollevare

24 30 03 Paranchi
Verricelli, vedi 24 45 03

24 30 06 Bilanceri
Dispositivi per sollevare e/o bilanciare in direzione verticale

24 30 09 Manipolatori
Dispositivo usato per posizionare un pezzo da lavorare, muovendolo in orizzontale
e/o in verticale, e/o ruotandolo

24 30 12 Piattaforme elevabili
compresi tavoli elevabili mobili

24 30 15  Sistemi robotici di posizionamento e sollevamento
compresi manipolatori comandati a distanza

24 30 18 Robot industriali

Ausili per trasporto di beni (24 36 - 24 45)

24 36 Ausili per portare e trasportare
(per uso personale)

24 36 03 Ausili per trasportare
compresi vassoi e ganci

24 36 06 Rotelle per mobilia

24 36 09 Carrelli portabagaglio o portaspesa

24 36 12 Carrelli portavivande
compresi carrelli per il the e tavolini con le ruote

24 36 15 Cicli da trasporto e rimorchi da bicicletta
compresi rimorchi posti dietro la carrozzina
Biciclette e tricicli, vedi 12 18

24 36 18 Rimorchi da automobile

24 39 Veicoli industriali da trasporto
Rotelle per mobilia, vedi 24 36 06
Rimorchi da automobile, vedi 24 36 18

24 39 03 Carri e autocarri

24 39 06 Autocarri a cassone
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24 39 09 Muletti

24 42 Trasportatori

24 42 03 Convogliatori

24 42 06 Trasportatori a rulli

24 42 09 Trasportatori a cinghia

24 42 12 Trasportatori a benna a ciclo chiuso

24 45 Gru

24 45 03 Verricelli

24 45 06 Gru a braccio e gru rotanti

24 45 09 Gru a ponte (carro ponte, braccio girevole portatile)
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ISO 27 Adattamenti dell’ambiente, utensili e macchine
Mobilia e adattamenti per la casa e per altri edifici, vedi 18

27 03 Ausili per il miglioramento delle condizioni ambientali
Ausili per la protezione della persona contro le condizioni ambientali

27 03 03 Ausili per la climatizzazione (regolazione della temperatura, dell’umidità,
della ventilazione) ad es. umidificatori

27 03 06 Purificatori d'aria

27 03 09 Ausili per ridurre il rumore

27 03 12 Ausili per ridurre le vibrazioni

27 03 15 Ausili per il controllo dell'illuminazione
Apparecchi per l’illuminazione, vedi 18 06
Dispositivi e sistemi di comando, vedi 24 09

27 03 18 Addolcitori e purificatori d’acqua
Ausili per dialisi, vedi 03 15

27 06 Strumenti di misura
Termometri clinici, vedi 09 48 03
Bilance personali, vedi 09 48 06
Orologi, vedi 09 51
Ausili per pesare e dosare cibi e bevande, vedi 15 03 03

27 06 03 Ausili e strumenti per misurare la lunghezza

27 06 06 Ausili e strumenti per misurare gli angoli
comprese livelle ad acqua

27 06 09 Ausili e strumenti per misurare il volume

27 06 12 Ausili e strumenti per misurare il peso di oggetti
comprese pese per lettere

27 06 15 Ausili e strumenti per misurare proprietà elettriche

27 06 18 Ausili e strumenti per misurare la pressione
compresi barometri

27 06 21 Ausili e strumenti per misurare le condizioni climatiche
compresi ausili per misurare la temperatura dell’aria (termometri), l’umidità dell’aria
(igrometri) e movimenti dell’aria (anemometri)

27 06 24 Ausili e strumenti per misurare i colori (cromografi)

27 06 27 Ausili e strumenti per misurare l’intensità sonora
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27 09 Mobilia per lavoro
Tavoli (da lavoro), vedi 18 03
Sedie (da lavoro), vedi 18 09

27 09 03 Banchi da lavoro
compresi banchi da falegname

27 09 06 Mobilia per riporre utensili
comprese cassettiere e archivi
Mobilia per riporre oggetti, vedi 18 36

27 12 Utensili manuali
Strumenti funzionali che sono parte di protesi d'arto, vedi 06 18 27
Utensili elettrici, vedi 27 15
Attrezzi per lavori artigianali, vedi 30 18

27 15 Macchine, utensili a motore e accessori
compresi dispositivi di sicurezza e utensili elettrici
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06
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ISO 30 Ausili per le attività di tempo libero
Ausili utilizzati per il gioco, hobby, sport e per altre attività di piacere, compresi
ausili che potrebbero essere anche usati per la terapia e l’addestramento
Ausili per la mobilità personale, vedi 12
Ausili per comunicazione, informazione e segnalazione, vedi 21
Utensili, vedi 27 12
Macchine, vedi 27 15

30 03 Giocattoli
Barelle con ruote, autovetture a pedali e carrelli da gioco, vedi 12 27 18
Telecomandi, vedi 24 12 03

30 06 Giochi
Ausili progettati per essere utilizzati secondo certe regole, ad es. le carte da gioco
e gli scacchi
Software per disegnare e dipingere, vedi 21 24 21
Software per eseguire calcoli, vedi 21 18 12
Sport, vedi 30 09

30 09 Ausili per l’esercizio fisico e lo sport
compresi ausili per equitazione, ad es. selle adattate
Ausili per terapia e addestramento, vedi 03
Vestiti e calzature, vedi 09 03
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06
Ausili per stare a galla, vedi 09 33 39
Boccagli, vedi 09 33 42
Orologi, vedi 09 51

30 12 Strumenti musicali
Registratori e riproduttori di suono, vedi 21 30
TV e apparecchiatire video, vedi 21 33

30 15 Ausili per fotografia

30 18 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavori artigianali
comprese attrezzatura, ad es. per la tessitura e la ceramica
Ausili per la confezione e la manutenzione dei tessuti, vedi 15 15
Strumenti di misura, vedi 27 06
Utensili manuali, vedi 27 12

30 18 03 Attrezzi, materiali e attrezzatura per tessitura
compresi gli utensili e le attrezzature per la tessitura e la pittura su stoffa

30 18 06 Attrezzi, materiali e attrezzatura per ceramica
compresi i torni ed i forni da ceramica

30 18 09 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavorare il legno
Banchi di lavoro compresi banchi da carpentiere, vedi 27 09 03

30 18 12 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavorare il metallo
compresi gli attrezzi per bigiotteria e smalti
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30 18 15 Attrezzi, materiali e attrezzatura per il disegno creativo

30 18 18 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavori artigianali con altri materiali
compresi lavori in Tiffany, origami e realizzazione di cesti

30 21 Attrezzi, materiali e attrezzatura per il giardinaggio

30 21 03 Ausili per il giardinaggio
comprese cesoie per potatura e attrezzi per strappare l'erba con manico allungato

30 21 06 Letti adattati per il giardinaggio
compresi i letti rialzati e le serre

30 21 09 Ausili per la protezione e per l'assistenza durante il giardinaggio
compresi rulli e piani abbassabili
Ausili per la protezione del corpo, vedi 09 06

30 21 12 Utensili per la coltivazione in vaso e la disposizione floreale

30 24 Ausili per la caccia e la pesca

30 24 03 Ausili per la caccia

30 24 06 Ausili per la pesca

30 27 Ausili per campeggio e caravanning

30 30 Ausili per fumare
compresi portaceneri, accendini e bocchini adattati

30 33 Ausili per la cura degli animali domestici
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Indice Alfabefico

A
03 72 09 Ausili per l'apprendimento di concetti di sicurezza personale Aids for personal safety training

09 03 48 Abbottonature e sistemi di chiusura per vestiario Buttoning devices and fasteners

09 03 45 Accessori antiscivolo per scarpe e stivali Anti-slip devices for shoes and boots

12 24 Accessori per carrozzine Wheelchair accessories

12 07 Accessori per deambulatori Accessories for walking aids

21 09 05 Accessori per la gestione dell'input Input accessories

18 36 15 Accessori per scaffali, armadi, comodini Fittings for shelves, cupboards and cabinets

12 12 04 Adattamenti dei comandi di guida Car adaptations to operate the engine

12 12 05 Adattamenti del freno di stazionamento Car adaptations to operate the parking brake

12 12 27 Adattamenti della carrozzeria Car bodywork adaptations

27 Adattamenti dell'ambiente, utensili e macchine Aids and equipment for environmental improvement, tools
and machines

12 12 08 Adattamenti delle funzioni secondarie Car adaptations to operate secondary functions

12 12 07 Adattamenti dello sterzo Car adaptations to operate the steering system

12 12 Adattamenti di automobili Car adaptations

12 18 21 Adattamenti di biciclette e tricicli Cycle adaptations

06 33 09 Adattamenti di normali calzature Adapted standard footwear

24 18 06 Adattatori o accessori per migliorare la presa (ausili applicati al prodotto) Grip adapters and attachments (aids applied to the
product)

27 03 18 Addolcitori e purificatori d'acqua Water purifiers and water softeners

21 48 24 Agende elettroniche Electronic calendar and memory systems

06 30 39 Agenti cosmetici per la pelle Skin-covering agents (cosmetics)

09 21 18 Agenti di protezione della pelle Skin-protective agents

03 21 12 Aghi da iniezione, monouso Injection needles, single-use

03 21 15 Aghi da iniezione, pluriuso o permanenti Injection needles, multi-use or permanent use

09 09 18 Allacciabottoni Button hooks

21 51 03 Allarmi di sicurezza personale Personal emergency alarm systems

21 51 06 Allarmi speciali per persone epilettiche Attack alarms for epileptics

21 39 06 Altoparlanti Loudspeakers

06 30 89 Altre protesi cosmetiche Other cosmetic prostheses

21 36 27 Amplificatori a bobina d'induzione Induction-coil devices

21 42 15 Amplificatori di voce Voice amplifiers for personal use

21 42 18 Amplificatori per la comunicazione Communication amplifiers

21 36 21 Amplificatori telefonici Receiver amplifiers

12 12 24 Ancoraggi per fissare la carrozzina nell'autoveicolo Equipment for fastening a wheelchair in a car

21 45 09 Apparecchi acustici ad occhiale Spectacle hearing-aids

21 45 18 Apparecchi acustici impiantabili Hearing-aids with implant

21 45 03 Apparecchi acustici intrauricolari In-the-ear hearing-aids

21 45 06 Apparecchi acustici retroauricolari Behind-the-ear hearing-aids

21 45 15 Apparecchi acustici tattili Tactile hearing-aids

21 45 12 Apparecchi da indossare Body-worn hearing-aids

06 12 Apparecchi ortopedici per arto inferiore Lower limb orthotic systems

06 06 Apparecchi ortopedici per arto superiore Upper limb orthotic systems (body-worn)

03 03 27 Apparecchi per l'esercitazione dei muscoli respiratori Respiration muscle trainers

18 06 Apparecchi per l'illuminazione Light fixtures

18 06 03 Apparecchi per l'illuminazione generale General lights

21 30 18 Apparecchi radioriceventi Radio receivers

21 33 03 Apparecchi televisivi Television sets

18 30 Apparecchiature di sollevamento Vertical conveyors

03 48 12 Apparecchiature per la rieducazione della mano e delle dita Finger and hand exercise appliances

03 48 15 Apparecchiature per la rieducazione delle braccia, tronco, gambe Arm, trunk and leg exercise appliances

21 33 Apparecchiature video Television and video equipment

18 09 27 Appoggiagambe, sgabelli e supporti appoggiapiedi Leg-rests, footstools and foot-rests

18 36 06 Armadi Cupboards
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18 36 12 Armadietti per medicinali Medicine cabinets

06 12 27 Articolazioni di anca Hip joints

06 24 36 Articolazioni di anca Hip units

06 12 21 Articolazioni di caviglia Ankle joints

06 12 24 Articolazioni di ginocchio Knee joints

06 24 33 Articolazioni di ginocchio Knee units

06 06 36 Articolazioni di gomito Elbow joints

06 18 33 Articolazioni di gomito Elbow units

06 06 33 Articolazioni di polso Wrist joints

06 18 30 Articolazioni di polso Wrist units

06 06 39 Articolazioni di spalla Shoulder joints

06 18 36 Articolazioni di spalla Shoulder units

18 30 03 Ascensori Lifts (vertical passenger elevators)

09 39 09 Asciugacapelli Hair-dryers

15 12 09 Aspirapolvere Vacuum-cleaners

03 03 21 Aspiratori Aspirators

12 30 03 Assi e stuoie per trasferimento Sliding boards and sliding mats

15 15 27 Assi e tavoli da stiro Ironing-boards and tables

09 18 18 Assorbiodori e deodoranti Odour absorbents and deodorizers

15 15 39 Attaccapanni Clothes-pegs

21 09 07 Attrezzature alternative di input Alternative input devices

03 24 06 Attrezzature e materiali di consumo per le colture batteriche Bacteria culture media and equipment

03 25 Attrezzature e materiali per test cognitivi Cognitive test equipment and materials

03 24 Attrezzature e materiali per test di carattere fisico, fisiologico e
biochimico

Physical, physiological and biochemical test equipment
and materials

21 09 08 Attrezzature elettroniche portatili per prendere appunti in braille Portable electronic note-taking devices for Braille users

03 21 Attrezzature per iniezione Injection materials

03 24 03 Attrezzature per l'esame delle urine Urinanalysis equipment

03 25 03 Attrezzature per test e valutazione del linguaggio Language test and evaluation materials

03 25 09 Attrezzature per test e valutazione dell'apprendimento, inclusi test
attitudinali

Educational test and evaluation materials

03 24 18 Attrezzature per test e valutazione di carattere fisico Physical test and evaluation materials

03 25 06 Attrezzature per test e valutazione psicologica Psychological test and evaluation materials

03 33 09 Attrezzature speciali antidecubito Special equipment for pressure sore prevention

15 15 48 Attrezzi per la pulizia delle scarpe Shoe-cleaning devices

30 18 06 Attrezzi, materiali e attrezzatura per ceramica Tools, materials and equipment for pottery

30 18 15 Attrezzi, materiali e attrezzatura per il disegno creativo Tools, materials and equipment for creative pictorial
design

30 21 Attrezzi, materiali e attrezzatura per il giardinaggio Tools, materials and equipment for outdoor and indoor
gardening

30 18 09 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavorare il legno Tools, materials and equipment for woodworking

30 18 12 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavorare il metallo Tools, materials ans equipment for metalworking

30 18 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavori artigianali Handicraft tools, materials and equipment

30 18 18 Attrezzi, materiali e attrezzatura per lavori artigianali con altri materiali Tools, materials and equipment for handycraft with other
materials

30 18 03 Attrezzi, materiali e attrezzatura per tessitura Tools, materials and equipment for textile handycraft

12 39 09 Ausili acustici per l'orientamento (sonde acustiche) Acoustic navigation aids (sound beacons)

09 30 04 Ausili assorbenti da indossare Urine absorbing aids intended to be body-worn

09 30 Ausili che assorbono l'urina Urine absorbing aids

27 06 06 Ausili e strumenti per misurare gli angoli Aids and tools for measuring angles

27 06 24 Ausili e strumenti per misurare i colori (cromografi) Aids and tools for measuring colours

27 06 12 Ausili e strumenti per misurare il peso di oggetti Aids and tools for measuring mass (not of person)

27 06 09 Ausili e strumenti per misurare il volume Aids and tools for measuring volume

27 06 03 Ausili e strumenti per misurare la lunghezza Aids and tools for measuring length

27 06 18 Ausili e strumenti per misurare la pressione Aids and tools for measuring pressure

27 06 21 Ausili e strumenti per misurare le condizioni climatiche Aids and tools for measuring climatic conditions

27 06 27 Ausili e strumenti per misurare l'intensità sonora Aids and tools for measuring sound levels

27 06 15 Ausili e strumenti per misurare proprietà elettriche Aids and tools for measuring electrical properties

12 39 06 Ausili elettronici per l'orientamento Electronic orientation aids
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21 27 Ausili non ottici per la lettura Non-optical reading aids

21 42 10 Ausili non portatili per la comunicazione interpersonale Non-portable devices for face-to-face communication

21 03 Ausili ottici Optical aids

21 06 Ausili ottici elettronici Opto-electronic aids

18 12 30 Ausili per accorciare il letto Bed shortening aids

21 03 27 Ausili per allargare il campo visivo Field-of-vision expanders

03 60 18 Ausili per apprendimento di concetti di geometria di base Aids for training basic geometric skills

24 06 03 Ausili per aprire bottiglie, barattoli, contenitori Aids for opening bottles, cans, containers

09 33 36 Ausili per asciugarsi Aids for drying oneself

24 18 Ausili per assistere e/o sostituire funzioni di braccia e/o mani e/o dita Aids to assist and/or replace arm and/or hand and/or
finger function

30 27 Ausili per campeggio e caravanning Aids for camping and caravanning

21 Ausili per comunicazione, informazione e segnalazione Aids for communication, information and signalling

03 30 06 Ausili per crioterapia Aids for cold treatment

15 03 18 Ausili per cuocere e friggere Aids for cooking and frying

03 15 Ausili per dialisi Aids for dialysis therapy

09 12 Ausili per evacuazione Aids for toileting

24 27 Ausili per fissare oggetti Aids for fixation

30 15 Ausili per fotografia Aids for photography

03 09 Ausili per fototerapia Aids for light therapy

30 30 Ausili per fumare Aids for smoking

27 03 15 Ausili per il controllo dell'illuminazione Aids for illumination control

15 12 27 Ausili per il deposito delle immondizie Aids for refuse/waste disposal

21 24 Ausili per il disegno e la scrittura manuali Aids for drawing and handwriting

03 18 Ausili per il dosaggio dei medicinali Aids for dosing medicines

30 21 03 Ausili per il giardinaggio Tools for gardening

09 39 03 Ausili per il lavaggio dei capelli Shampooing aids

27 03 Ausili per il miglioramento delle condizioni ambientali Aids for environmental improvement

24 24 Ausili per il posizionamento di oggetti Aids for positioning

03 48 27 Ausili per il posizionamento durante le sedute terapeutiche Aids for positioning the body during therapy

12 30 Ausili per il trasferimento Transfer aids

03 39 03 Ausili per il trattamento occlusivo Aids for occlusion treatment

15 09 27 Ausili per imboccare il cibo Feedig apparatus

24 18 03 Ausili per impugnare Aids for grasping

09 09 03 Ausili per indossare calze e collant Aids for applying socks and pantihose

30 24 03 Ausili per la caccia Aids for hunting

30 24 Ausili per la caccia e la pesca Aids for hunting and fishing

27 03 03 Ausili per la climatizzazione (regolazione della temperatura, dell'umidità, Aids for climate control (temperature, humidity,
ventilation), e.g. humidifiers

03 60 06 Ausili per la codifica e decodifica del linguaggio scritto Aids for coding and decoding written language

21 36 18 Ausili per la composizione del numero telefonico Dialling aids

21 42 Ausili per la comunicazione interpersonale Face-to-face communication aids

15 15 Ausili per la confezione e la manutenzione dei tessuti Aids for making and maintaining textiles

30 33 Ausili per la cura degli animali domestici Aids for pet care

09 39 Ausili per la cura dei capelli Aids for hair care

09 42 Ausili per la cura dei denti Aids for dental care

09 45 Ausili per la cura del viso Aids for facial care/skin care

15 Ausili per la cura della casa Aids for housekeeping

09 36 Ausili per la cura delle mani e dei piedi Aids for manicure and pedicure

9 Ausili per la cura e la protezione personale Aids for personal care and protection

12 06 Ausili per la deambulazione utilizzati con due braccia Walking aids manipulated by both arms

12 03 Ausili per la deambulazione utilizzati con un braccio Walking aids manipulated by one arm

03 66 Ausili per la formazione professionale Aids for vocational training

21 09 18 Ausili per la manipolazione della carta Devices for paper handling

09 48 Ausili per la misura del peso e della temperatura corporea Aids for measuring human physical and physiological
properties

12 Ausili per la mobilità personale Aids for personal mobility

30 24 06 Ausili per la pesca Aids for fishing
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18 09 Ausili per la posizione seduta Sitting furniture

15 03 Ausili per la preparazione di cibi e bevande Aids for preparing food and drink

15 03 12 Ausili per la preparazione di pane e di dolci Aids for baking

03 33 Ausili per la prevenzione delle piaghe da decubito Aids for pressure sore prevention (antidecubitus aids)

09 06 06 Ausili per la protezione degli occhi e del viso Aids for eye and aids for face protection

09 06 12 Ausili per la protezione del braccio e del gomito Aids for elbow or arm protection

09 06 Ausili per la protezione del corpo Body-worn protective aids

09 06 24 Ausili per la protezione del corpo intero e del tronco Aids for trunk or whole body protection

09 06 21 Ausili per la protezione del piede, del calcagno, delle dita Aids for heel or toe or foot protection

09 06 18 Ausili per la protezione della gamba e del ginocchio Aids for knee or leg protection

09 06 15 Ausili per la protezione della mano Aids for hand protection

09 06 03 Ausili per la protezione della testa Aids for head protection

09 06 09 Ausili per la protezione delle orecchie e dell'udito Aids for ear protection and aids for hearing protection

09 06 27 Ausili per la protezione delle vie respiratorie Aids for airway protection

30 21 09 Ausili per la protezione e per l'assistenza durante il giardinaggio Protective aids and supportive devices for gardening

15 12 Ausili per la pulizia domestica Aids for housecleaning

21 30 21 Ausili per la registrazione informatica del suono Aids for computer recording of sound

03 57 12 Ausili per la rieducazione al ragionamento Aids for training concept development

03 51 Ausili per la rieducazione della continenza Aids for continence training

03 36 06 Ausili per la rieducazione della coordinazione percettiva Aids for training perceptual co-ordination

03 36 03 Ausili per la rieducazione della discriminazione e corrispondenza
percettiva

Aids for training perceptual discrimination and matching

03 57 03 Ausili per la rieducazione della memoria Aids for memory training

03 42 06 Ausili per la rieducazione della voce e della favella Aids for voice and speech training

03 57 09 Ausili per la rieducazione dell'attenzione Aids for training attention

03 36 Ausili per la rieducazione percettiva Aids for perceptual training

03 39 Ausili per la rieducazione visiva Aids for visual training

21 51 09 Ausili per la rivelazione di emergenze Aids for emergency detection

21 48 Ausili per la segnalazione e indicazione Aids for signalling and indicating

03 42 Ausili per la terapia e la rieducazione della comunicazione Aids for communication therapy and training

03 45 Ausili per la trazione spinale Aids for spinal traction

03 66 15 Ausili per l'addestramento alla telecomunicazione Aids for training telecommunications

03 72 12 Ausili per l'addestramento delle capacità di viaggiare Aids for travel training

09 45 06 Ausili per l'applicazione del trucco Aids for the application of make-up

03 75 06 Ausili per l'apprendimento al controllo del joystick Aids for training joystick control

03 75 03 Ausili per l'apprendimento al controllo del mouse Aids for training mouse control

03 75 Ausili per l'apprendimento al controllo di dispositivi di input e all'utilizzo di
oggetti e dispositivi

Aids for training control of input units and handling
products and goods

03 66 09 Ausili per l'apprendimento alla gestione di un ufficio e degli affari Aids for training office and business functions

03 66 12 Ausili per l'apprendimento alle attività di programmazione e di informatica Aids for training programming and informatics

03 75 09 Ausili per l'apprendimento all'uso di sensori Aids for training switch control

03 75 15 Ausili per l'apprendimento all'uso di tecniche di scansione Aids for training selection techniques

03 78 03 Ausili per l'apprendimento all'utilizzo di protesi Aids for training use of prostheses

03 60 12 Ausili per l'apprendimento del concetto di denaro Aids for training understanding of money

03 60 09 Ausili per l'apprendimento del concetto di tempo Aids for training understanding of time

03 57 l5 Ausili per l'apprendimento della classificazione Aids for training classification

03 43 Ausili per l'apprendimento della comunicazione alternativa e Aids for training alternative and augmentative
communication

03 43 18 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite altri simboli tattili Aids for training other tactile symbols

03 43 30 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite il linguaggio
Morse

Aids for training Morse communication

03 43 27 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite immagini e
disegni

Aids for training communication with pictures and
drawings

03 43 09 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite lettura labiale Aids for training lip reading

03 43 06 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi dei
segni

Aids for training sign language

03 43 03 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi gestuali Aids for training finger spelling

03 43 12 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite linguaggi misti
veloci

Aids for training cue speech (e.g. Danish mouth-hand
cued speech)

03 43 24 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli Bliss Aids for training Bliss communication



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

68

03 43 15 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli Braille Aids for Braille training

03 43 21 Ausili per l'apprendimento della comunicazione tramite simboli iconici,
inclusi i

Aids for training icon symbols including pic-symbols

03 69 09 Ausili per l'apprendimento della drammatizzazione e della danza Aids for training drama and dance

03 78 12 Ausili per l'apprendimento della gestione della casa Aids for training house keeping

03 63 03 Ausili per l'apprendimento della lingua madre Aids for mother language training

03 78 09 Ausili per l'apprendimento della mobilità personale Aids for training personal mobility

03 57 18 Ausili per l'apprendimento della risoluzione di problemi Aids for training problem solving

03 60 03 Ausili per l'apprendimento dell'aritmetica Aids for training early counting

03 75 12 Ausili per l'apprendimento delle abilità d'uso della tastiera Aids for training keyboard skills

03 69 Ausili per l'apprendimento delle arti Aids for training in the arts

03 78 Ausili per l'apprendimento delle attività della vita quotidiana Aids for training in daily living activities

03 57 06 Ausili per l'apprendimento delle sequenze Aids for training sequencing

03 69 03 Ausili per l'apprendimento di abilità musicali Aids for training musical skills

03 69 06 Ausili per l'apprendimento di abilità nel disegnare Aids for training drawing skills

03 78 06 Ausili per l'apprendimento di attività personali quotidiane Aids for training everyday personal activities

03 60 Ausili per l'apprendimento di competenze di base Aids for training basic skills

03 72 06 Ausili per l'apprendimento di comportamenti sociali Aids for training social behaviour

03 60 15 Ausili per l'apprendimento di concetti di misura/capacità Aids for training understanding measures/capacity

03 63 06 Ausili per l'apprendimento di lingua straniera Aids for foreign language training

03 63 18 Ausili per l'apprendimento di materie connesse con il lavoro ed il
commercio

Aids for training occupational and commercial subjects

03 63 Ausili per l'apprendimento di materie scolastiche curricolari Various educational subjects

03 63 12 Ausili per l'apprendimento di materie sociali Aids for training social subjects

03 63 09 Ausili per l'apprendimento di materie umanistiche Aids for training humanistic subjects

03 63 15 Ausili per l'apprendimento di scienze naturali Aids for training natural subjects

03 66 06 Ausili per l'apprendimento di un lavoro generico Aids for general job training

15 06 Ausili per lavare le stoviglie Aids for dishwashing

09 33 Ausili per lavarsi, per fare il bagno e la doccia Aids for washing, bathing and showering

30 Ausili per le attività di tempo libero Aids for recreation

03 54 Ausili per le funzione sessuali Aids for sexual activities

30 09 Ausili per l'esercizio fisico e lo sport Aids for exercise and sports

03 57 21 Ausili per lo sviluppo del ragionamento induttivo/deduttivo Aids for training inductive/deductive reasoning

03 72 03 Ausili per lo sviluppo delle attività ricreative Aids for training recreational activities

03 57 Ausili per lo sviluppo di competenze cognitive Aids for training cognitive skills

03 72 Ausili per lo sviluppo di competenze sociali Aids for training social skills

12 39 Ausili per l'orientamento Orientation aids

03 66 03 Ausili per l'orientamento professionale Aids for vocational guidance

21 45 Ausili per l'udito Hearing-aids

15 09 Ausili per mangiare e bere Aids for eating and drinking

24 06 Ausili per manipolare sui contenitori Aids for handling containers

24 Ausili per manovrare oggetti o dispositivi Aids for handling products and goods

15 03 03 Ausili per pesare e misurare Aids for weighing and measuring

24 36 Ausili per portare e trasportare Aids for carrying and transporting

15 03 09 Ausili per pulire e sbucciare Aids for cleaning and peeling

24 21 Ausili per raggiungere e prendere altri oggetti (distanti) Aids for extended reach

18 15 Ausili per regolare l'altezza dei mobili Aids for height adjustment of furniture

27 03 09 Ausili per ridurre il rumore Aids for noise reduction

27 03 12 Ausili per ridurre le vibrazioni Aids to reduce vibrations

03 48 Ausili per rieducazione di movimento, forza ed equilibrio Equipment for movement, strength and balance training

24 30 Ausili per riposizionare e sollevare Aids for repositioning and hoisting

12 33 Ausili per ruotare Turning aids

15 09 03 Ausili per servire e presentare cibi e bevande Aids for serving food and drink

12 36 Ausili per sollevamento Lifting aids

09 33 39 Ausili per stare a galla Floating aids

09 18 Ausili per stomia Ostomy aids

15 03 06 Ausili per tagliare, affettare e tritare Aids for cutting, chopping and dividing
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03 06 Ausili per terapia circolatoria Aids for circulation therapy

03 12 Ausili per terapia dell'ernia addominale Abdominal hernia aids

3 Ausili per terapia e addestramento Aids for therapy and training

03 03 Ausili per terapia respiratoria Aids for respiratory therapy

03 30 03 Ausili per termoterapia Aids for heat treatment

03 30 Ausili per termoterapia o crioterapia Aids for heat or cold treatment

09 15 Ausili per tracheostomia Tracheostomy aids

24 36 03 Ausili per trasportare Aids for carrying

09 48 09 Ausili per valutare la conduzione epidermica Aids for measuring skin conduction

09 09 Ausili per vestirsi e svestirsi Aids for dressing and undressing

21 42 09 Ausili portatili per la comunicazione  interpersonale Portable dialogue units

21 27 03 Ausili voltapagine Page turners

24 39 06 Autocarri a cassone

18 21 06 Automatismi per finestre Window openers and closers

18 21 12 Automatismi per persiane Openers and closers for sunblinds

18 21 03 Automatismi per porte Door openers and closers

18 21 09 Automatismi per tende Curtain openers and closers

12 09 06 Automobili a bassa velocità Low-speed cars

12 09 03 Automobili con sistema di abbassamento del pianale Kneeling cars (with height-adjustable chassis)

12 09 Automobili speciali Special cars

21 48 06 Avvisatori di manovra delle porte Door warners

B
06 30 12 Baffi e barbe Moustaches and beards

27 09 03 Banchi da lavoro Work benches

03 03 24 Banchi e cuscini per la terapia respiratoria Benches and cushions for respiratory therapy

12 27 18 Barelle con ruote, macchinine a pedali e carrelli da gioco Wheeled stretchers, pedal cars and playing carts

09 33 12 Barelle da bagno, tavoli doccia e fasciatoi (Bathing) stretchers, shower tables and diaper-changing
tables

18 33 06 Barriere, recinti, grate per finestre, gabbie per scale Safety barriers, fences and gates for windows, staircases
and lifts

18 15 06 Basi e mensole per mobilia regolabili in altezza Height-adjustable plinths and brackets

24 18 15 Bastoncini funzionali Operating sticks

12 03 16 Bastoni con tre o piu gambe di appoggio a terra, una impugnatura o un Walking sticks with three or more legs, a handle and/or
forearm support

12 03 03 Bastoni per deambulazione Walking-sticks

24 21 09 Bastoni prendioggetti senza pinza prensile Extenders without gripping function

12 39 03 Bastoni tattili (bianchi) per l'orientamento Tactile (white) sticks

12 24 24 Batterie e carica batterie Batteries and battery chargers

15 12 12 Battitappeto (per uso a secco) Carpet sweepers (for dry use)

09 03 39 Bavette e grembiuli Bibs and aprons

09 18 09 Bendaggi a compressione per ausili per stomia Pressure bandages for ostomy aids

09 03 24 Biancheria intima Underwear

18 12 15 Biancheria per il letto Bedding

15 09 15 Bicchieri, tazze, piattini e cannucce Mugs and glasses, cups and saucers, and straws

12 18 03 Biciclette Bicycles

09 33 18 Bidet Bidets

09 48 06 Bilance personali Personal scales

24 30 06 Bilanceri Balancers

21 03 18 Binocoli e cannocchiali Binoculars and telescopes

03 48 24 Biofeedback per rieducazione di movimento, forza, equilibrio Biofeedback devices for movement, strength and balance
training

09 33 42 Boccagli per la respirazione subacquea Snorkels

09 18 05 Borse per stomia, senza tubo di drenaggio, costituite da più pezzi Multiple-piece system closed-ended bags

09 18 04 Borse per stomia, senza tubo di drenaggio, in un unico pezzo One-piece closed-ended bags

09 18 08 Borse per urostomia in pezzi multipli Multiple-piece system urostomy bags

09 18 21 Borse protettive per sacchetti da stomia Pocket supports for ostomy bags

18 18 09 Braccioli di supporto Supporting armrests

09 12 24 Braccioli e/o schienali applicabili al wc Toilet armrests and/or toilet backrests mounted on the
toilet
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18 09 36 Braccioli per sedie Armrests for chairs

12 39 12 Bussole Compasses

C
21 18 Calcolatrici Calculators

21 18 06 Calcolatrici elettroniche Electronic calculators

21 18 09 Calcolatrici meccaniche Non-electric calculators

09 09 06 Calzascarpe e calzastivali Shoehorns and bootjacks

06 33 Calzature ortopediche Orthopaedic footwear

06 33 03 Calzature ortopediche di serie Ready-made (off-the-shelf) orthopaedic footwear

06 33 06 Calzature ortopediche su misura Custom-made (bespoke) orthopaedic footwear

09 03 27 Calze Stockings and socks

03 06 06 Calze elastiche per braccia e gambe Anti-oedema stockings for arms and legs

09 03 15 Camicie e magliette Blouses and shirts

21 48 03 Campanelli e indicatori per i campanelli delle porte Door signals and door signal indicators

09 24 12 Canalette per urina Urine chutes

21 03 21 Cannocchiali da occhiale per visione lontana Spectacle-mounted monocular or binocular telescopes for
seeing from long distance to ordinary reading distance

21 03 24 Cannocchiali da occhiale per visione vicina Spectacle-mounted monocular or binocular telescopes for
short distances, e.g. for close-up reading

09 15 03 Cannule Cannulas

09 03 09 Cappelli e berretti Hats and caps

12 27 15 Carrelli e tavolette per spingersi sul terreno Crawlers and mobility boards

24 36 09 Carrelli portabagaglio o portaspesa Baggage and shopping trolleys

24 36 12 Carrelli portavivande Trolleys

24 39 03 Carri e autocarri Carts, trucks and lorries

12 21 Carrozzine Wheelchairs

12 21 12 Carrozzine ad autospinta a leve con due mani Bimanual lever-driven wheelchairs

12 21 09 Carrozzine ad autospinta con due mani sulle ruote anteriori Bimanual front-wheel-driven wheelchairs

12 21 06 Carrozzine ad autospinta con due mani sulle ruote posteriori Bimanual rear-wheel-driven wheelchairs

12 21 18 Carrozzine ad autospinta con i piedi Foot-driven wheelchairs

12 21 15 Carrozzine ad autospinta unilaterale Single side driven nonpowered wheelchairs

12 27 06 Carrozzine da neonati Prams

12 21 27 Carrozzine elettroniche Electric-motor-driven wheelchairs with powered steering

12 21 24 Carrozzine elettroniche con sterzo manuale Electric-motor-driven wheelchairs with manual steering

12 21 21 Carrozzine elettroniche manovrabili solo da accompagnatore Powered attendant-controlled wheelchairs

12 21 03 Carrozzine manuali manovrabili solo da accompagnatore Manual attendant-controlled wheelchairs

21 24 18 Carte e plastiche speciali per la scrittura Special writing paper/plastic

09 24 03 Cateteri a palloncino Balloon catheters

09 24 06 Cateteri di drenaggio Drainage catheters

09 18 33 Cateteri di drenaggio per stomia Stoma drainage catheters

15 15 45 Cavalletti per biancheria, stenditoi e corde per stendere Airers, drying frames and clothes-lines

21 36 33 Centralini telefonici Telephone switchboards

15 15 42 Centrifughe e asciugatori Tumble-dryers, drying cupboards and spin-dryers

15 15 30 Cestelli da lavanderia con rotelle Laundry-baskets on castors

12 18 Cicli Cycles

12 18 12 Cicli ad autospinta con i piedi Non-powered scooters, propelled by pushing with a foot

24 36 15 Cicli da trasporto e rimorchi da bicicletta Carrier cycles and cycle trailers

03 48 03 Cicloergometri Training and ergometer cycles

06 30 09 Ciglia e sopracciglia Eyelashes and eyebrows

03 12 03 Cinghie erniarie Hernia straps

12 12 09 Cinture di sicurezza e imbragature per automobile Car seatbelts and harnesses

21 39 18 Citofoni e amplificatori per citofono Entryphones and entryphone amplifiers

18 36 09 Comodini Bedside cabinets

21 12 Computer Computers

21 12 03 Computer da tavolo Desk-top computers

21 12 06 Computer portatili Lap-top computers

09 24 09 Condom per urina e ausili con funzione similare Urine condoms and devices with a similar function
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24 42 03 Convogliatori Conveyors shutes

09 24 Convogliatori urinari Urine diverters

21 42 21 Cornette acustiche Ear-trumpets

21 42 03 Corredi di lettere o simboli per la  comunicazione Letter and/or symbol sets

09 18 24 Corredi per l'irrigazione dello stoma Irrigation sets

18 18 03 Corrimani Handrails and support-rails

09 03 33 Costumi da bagno Bathing wear

21 39 03 Cuffie Headphones

03 33 03 Cuscini antidecubito Cushions for pressure sore prevention

12 33 03 Cuscini per sollevarsi e ruotare Lifting and turning cushions

D
12 06 09 Deambulatori a sedile Walking chairs

12 06 06 Deambulatori con ruote a spinta manuale Rollators, pushed forward by the hands

12 06 03 Deambulatori senza ruote Walking frames

21 33 09 Decodificatori per videotext (televideo) Decoders for videotext (text television)

06 30 36 Dentiere Dentures

09 21 06 Detergenti per la cura della pelle Skin detergents

09 21 09 Disinfettanti Disinfectants

06 24 45 Dispositivi di allineamento per protesi di arto inferiore Alignment devices for lower limb prosthetic systems

06 18 42 Dispositivi di allineamento per protesi di arto superiore Alignment devices for upper limb prosthetic systems

18 33 Dispositivi di sicurezza per l'abitazione Safety equipment for the home and other premises

24 09 Dispositivi e sistemi di comando Operating controls and devices

18 21 Dispositivi per aprire e chiudere porte, finestre e tende Door, window and curtain openers/closers

21 09 15 Dispositivi per la sintesi vocale Devices for synthetic speech

15 15 18 Ditali Thimbles

09 33 09 Docce e cabine doccia Showers and shower units

09 12 36 Doccette e asciugatori applicabili al wc Douches and air dryers for attachment to a toilet

03 21 18 Dosatori per siringhe Dosing aids used in conjunction with injection syringes

E
18 24 Elementi costruttivi della casa Construction elements in the home

03 24 15 Elettrocardiografi (ECG) Electrocardiogram (ECG) equipment

15 03 15 Elettrodomestici per la preparazione dei cibi Machines for food preparation

18 33 12 Equipaggiamento di soccorso Rescue equipment

F
12 24 12 Fanaleria Lights

12 30 15 Fasce ed imbragature per sollevamento Lifting belts and harnesses

15 09 21 Fermacibi e bordi per piatto Pusher edges and plate buffers

24 27 12 Fermagli Clips and spring-clips

24 27 21 Fermautensili Fixtures for tools

15 15 12 Ferri da maglia, uncinetti, aghi da cucito e rammendo Knitting, crocheting, sewing and darning needles

15 06 12 Filtri e scarichi di superficie Outlet filters and overflow pipes

21 03 36 Filtri ottici assorbenti Light filters (absorption filters)

18 24 06 Finestre Windows

15 15 21 Forbici Scissors

09 36 09 Forbici da unghie e tagliaunghie Nail-scissors and nail-clippers

15 03 21 Forni e piani di cottura Cooking units

12 24 18 Freni Brakes

15 03 24 Frigoriferi e congelatori Refrigerators and freezers

G
09 09 12 Ganci o bastoni per vestirsi o svestirsi Dressing and undressing hooks or sticks

21 42 12 Generatori di voce Voice generators

09 03 18 Giacche e pantaloni Jackets and trousers

30 03 Giocattoli Toys

30 06 Giochi Games

12 06 12 Girelli deambulatori Walking tables

06 24 37 Giunti esterni per protesi di arto inferiore External joints for lower limb prosthetic systems
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06 18 39 Giunti esterni per protesi di arto superiore External joints for upper limb prosthetic systems

12 24 21 Gomme e ruote Tyres and wheels

09 03 21 Gonne ed abiti Skirts and dresses

24 45 Gru Cranes

24 45 06 Gru a braccio e gru rotanti Jib cranes, rotary cranes

24 45 09 Gru a ponte (carro ponte, braccio girevole portatile) Overhead cranes (bridge cranes, portable cranes)

09 03 12 Guanti e muffole Gloves and mittens

09 33 30 Guanti, spugne e spazzole da bagno con fermi e impugnature Washcloths, sponges and brushes with holder, handle or
grip

21 24 09 Guide e timbri per la firma Signature guides and signature stamps

I
18 24 03 Impianti idraulici e rubinetteria Plumbing fittings and taps

09 09 15 Impugnature per cerniere lampo Zip pullers

03 03 06 Inalatori Inhalation equipment

21 48 18 Indicatori Indicators

21 48 15 Indicatori del suono (baby-sitter elettronici) Sound indicators (electronic babysitters)

21 48 12 Indicatori di luce Light indicators

21 48 09 Indicatori di pioggia Rain indicators

21 48 21 Indicatori di segnali per computer Computer-signal indicators

24 18 18 Indicatori luminosi Pointing lamps

21 36 15 Indicatori per segnali telefonici Dialling, engaged and ring tone indicators

15 15 15 Infila aghi Needle threaders

21 36 24 Interfacce per ausili telefonici Connection units for telephoning aids

21 39 12 Interfacce per radio e televisore Connection units to radios and television receivers

24 09 18 Interruttori (funzione on/off) Switches (on/off function)

24 15 Interruttori temporizzatori1 Timer switches

06 24 42 Invasature transfemorali (preformate) Trans-femoral sockets (preformed)

06 24 39 Invasature transtibiali (preformate) Trans-tibial sockets (preformed)

L
18 06 06 Lampade per lettura e lavoro Reading and work lights

18 06 09 Lampade per podio e lavagna Podium and blackboard lights

03 09 06 Lampade SUP (Ultravioletti Selettivi per Fototerapia) e lampade UVB SUP (Selective Ultraviolet Phototherapy) and UVB lamps

03 09 03 Lampade UVA UVA lamps

09 33 15 Lavandini Wash-basin

15 06 18 Lavastoviglie Dishwashers

15 15 33 Lavatrici Washing-machines

15 06 03 Lavelli Sinks

21 27 06 Leggii Book supports and book holders

21 03 09 Lenti a contatto Contact lenses

21 03 12 Lenti di ingrandimento con illuminazione Magnifying glasses with built-in lighting

21 03 15 Lenti di ingrandimento senza illuminazione Magnifying glasses without lighting

21 03 30 Lenti e sistemi di lenti per forte ingrandimento Lenses and lens systems for high magnification

21 03 03 Lenti per occhiali Spectacle lenses

12 33 06 Lenzuola e tappeti per ruotare Turning sheets and turning carpets

18 12 Letti Beds

30 21 06 Letti adattati per il giardinaggio Adapted gardening beds

03 33 12 Letti antidecubito Beds for pressure sore prevention

18 12 07 Letti e reti smontabili a regolazione manuale Beds and detachable bed boards with manual adjustment

18 12 10 Letti e reti smontabili a regolazione motorizzata Beds and detachable bed boards with powered
adjustment

18 12 04 Letti e reti smontabili non regolabili Beds and detachable bed boards, non-adjustable

21 15 21 Librerie Software Stand-alone computerised word banks and word lists

21 54 Libri e materiale per leggere Books and reading materials

21 54 03 Libri e materiali parlanti Talking books and materials

21 54 06 Libri e materiali scritti con lettere ingrandite Books and materials in big letters

21 54 09 Libri e materiali scritti in Braille Braille books and materials

21 54 12 Libri elettronici e multimediali Electronic books and multimedia
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09 36 06 Lime da unghie e limette a smeriglio Nail-files and emery boards

21 03 39 Liquidi per occhiali e lenti a contatto Liquids for spectacles and contact lenses

15 12 24 Lucidapavimenti Floor polishers

M
15 15 09 Macchine da maglieria Knitting machines

21 15 Macchine da scrivere e sistemi di elaborazione di testi Typewriters and word-processors

21 15 15 Macchine da scrivere elettriche per Braille Electric Braille writers

21 15 06 Macchine da scrivere elettriche prive di memoria Electric typewriters without memory

21 15 03 Macchine da scrivere manuali Manual typewriters

21 15 12 Macchine da scrivere manuali per Braille Manual Braille writers

21 15 09 Macchine dedicate all'elaborazione di testi Typewriters with wordprocessing function

15 15 03 Macchine per cucire Sewing machines

21 06 06 Macchine per il riconoscimento dei caratteri Character- reading machines

27 15 Macchine, utensili a motore e accessori Machines, powered tools and attachments

24 27 18 Magneti, strisce e fermagli magnetici Magnets, magnetic strips and clamps

18 18 06 Maniglie di sostegno Grab-rails and hand-grips

24 09 06 Maniglie e manopole fisse Fixed handles and knobs

24 09 09 Maniglie e manopole rotanti Rotating handles and knobs

12 30 09 Maniglioni con base d'appoggio Free-standing rails for self-lifting

24 30 09 Manipolatori Manipulators

09 03 03 Mantelle (Sacche termiche per carrozzina) Coveralls

12 39 15 Mappe in rilievo Relief maps

03 27 15 Mascheratori di acufeni Tinnitus masks

21 27 09 Maschere per lettura e tiposcopi Reading masks and typoscopes

18 12 18 Materassi Mattresses

03 33 06 Materassi e traverse antidecubito Mattresses and coverings for pressure sore prevention

21 54 15 Materiale di consultazione Reference material

24 04 Materiali ed utensili per contrassegnare Marking materials and marking tools

09 21 12 Materiali per la cura della pelle Dressing materials

03 24 12 Materiali per l'analisi del sangue Blood analysis materials

03 42 12 Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di lettura Training materials for developing reading skills

03 42 15 Materiali per l'apprendimento e lo sviluppo delle competenze di scrittura Training materials for developing writing skills

09 21 15 Materiali per sigillare Sealing materials

12 39 18 Materiali tattili per orientamento Tactile orientation materials

21 12 09 Micro Computer Palm-top and pocket computers

21 39 09 Microfoni Microphones

03 03 30 Misuratori della respirazione Respiration meters

18 Mobilia e adattamenti per la casa o per altri edifici Furnishings and adaptations to homes and other
premises

27 09 Mobilia per lavoro Work furniture

18 36 Mobilia per riporre oggetti Furniture for storage

27 09 06 Mobilia per riporre utensili Furniture for storing tools and workpieces

18 30 09 Montascale fissi Stairlifts

18 30 12 Montascale mobili Stairclimbers

21 03 06 Montature per occhiali Spectacle frames

24 27 15 Morse Vices

24 27 09 Morsetti Screw clamps

12 21 30 Motocarrozzine Combustion-motor-driven wheelchairs

12 15 Motocicli Mopeds

12 15 03 Motocicli a due ruote Two-wheeled mopeds

12 15 09 Motocicli a quattro ruote Four-wheeled mopeds

12 15 06 Motocicli a tre ruote Three-wheeled mopeds

24 39 09 Muletti Fork-lift trucks

N
21 24 12 Normografi Writing frames

O
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21 03 33 Occhiali prismatici (occhiali da supino) Prismatic spectacles (recumbent spectacles)

03 09 09 Occhiali protettivi per fototerapia Protective eye-glasses for light therapy

09 12 39 Orinatoi a parete Wall-mounted urinals

09 24 15 Orinatoi da donna Urinals for women

09 51 Orologi Timepieces

09 51 03 Orologi da polso Wristwatches

09 51 06 Orologi da tasca Pocketwatches

09 51 09 Orologi da tavolo Table clocks and wall clocks

06 0312 Ortesi cervicali Cervical orthoses

06 03 15 Ortesi cervico-toraciche Cervico-thoracic orthoses

06 03 18 Ortesi cervico-toraco-lombo-sacrali Cervico-thoraco-lumbo-sacral orthoses

6 Ortesi e protesi Orthoses and Prostheses

06 03 06 Ortesi lombo-sacrali Lumbo-sacral orthoses

06 12 15 Ortesi per anca (incluse le ortesi per abduzione) Hip orthoses (including abduction orthoses)

06 12 16 Ortesi per anca-ginocchio Hip-knee orthoses

06 12 18 Ortesi per anca-ginocchio-caviglia-piede Hip-knee-ankle-foot orthoses

06 09 Ortesi per arto superiore (non applicate al corpo) Upper limb orthoses (non-body-worn)

06 12 06 Ortesi per caviglia-piede Ankle-foot orthoses

06 06 03 Ortesi per dita Finger orthoses

06 12 09 Ortesi per ginocchio Knee orthoses

06 12 12 Ortesi per ginocchio-caviglia-piede Knee-ankle-foot-orthoses

06 06 15 Ortesi per gomito Elbow orthoses

06 06 18 Ortesi per gomito-polso Elbow-wrist orthoses

06 06 19 Ortesi per gomito-polso-mano Elbow-wrist-hand orthoses

06 06 06 Ortesi per mano Hand orthoses

06 12 03 Ortesi per piede Foot orthoses

06 06 09 Ortesi per polso Wrist orthoses

06 06 12 Ortesi per polso-mano Wrist-hand orthoses

06 06 13 Ortesi per polso-mano-dita Wrist-hand-finger orthoses

06 06 21 Ortesi per spalla Shoulder orthoses

06 06 24 Ortesi per spalla-gomito Shoulder-elbow orthoses

06 06 27 Ortesi per spalla-gomito-polso Shoulder-elbow-wrist orthoses

06 06 30 Ortesi per spalla-gomito-polso-mano Shoulder-elbow-wrist-hand orthoses

06 03 03 Ortesi sacro-iliache Sacro-iliac orthoses

06 03 Ortesi spinali Spinal orthotic systems

06 03 09 Ortesi toraco-lombo-sacrali Thoraco-lumbo-sacral orthoses

03 03 18 Ossigenatori Oxygen units

P
09 12 33 Padelle per evacuazione Bedpans

15 12 03 Palette e scope Dustpans, duts brusches and sets

21 18 03 Pallottolieri Abacuses

21 42 06 Pannelli di lettere o simboli per la comunicazione Letter and/or symbol boards

09 03 36 Pantaloni protettivi da bagno Protective bathing pants

09 27 09 Pappagalli Urine bottles

03 48 06 Parallele e supporti per la stazione eretta Parallel bars and supports for standing

24 30 03 Paranchi Tackles

06 30 03 Parrucche Wigs

12 27 03 Passeggini Push-chairs

18 24 15 Pavimentazioni Floor coverings

24 09 12 Pedali (non elettrici) Pedals (not electrical)

12 12 18 Pedane elevatrici per autoveicoli per utenti deambulanti ed utenti in
carrozzina

Car hoists to lift both a person and a person seated in a
wheelchair into a car

21 24 03 Penne, matite, pennelli, compassi e righe Pens, pencils, brushes, drawing compasses,
straightedges and rulers

09 45 03 Pennelli da barba e rasoi Shaving-brushes, razors and (electric) shavers

21 09 Periferiche di input e di output e accessori per computer, Input and output devices and accessories for computers,
typewriters and calculators

09 39 06 Pettini e spazzole per capelli Combs and hairbrushes
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09 33 24 Piani per vasca da bagno Bath-tub shelves

24 30 12 Piattaforme elevabili Lifting tables

18 30 06 Piattaforme elevatrici e pedane elevatrici per carrozzine Lifting platforms and wheelchair lifting tables

09 18 14 Piattelli adesivi, barriere epidermiche Adhesive plates, skin barriers

09 18 13 Piattelli di compressione e cinture Press plates and belts

15 09 18 Piatti Plates

18 15 09 Piedistalli e basi e mensole fissi Pedestals and fixed height plinths and brackets

12 30 06 Piedistalli girevoli Turntables

09 03 30 Pigiami Nightwear

24 21 06 Pinze prensili elettriche Electric gripping tongs

24 21 03 Pinze prensili manuali Manual gripping tongs

09 12 27 Pinze prensili per la carta igienica Toilet paper tongs

24 27 06 Placche antiscivolo Non-slip pads

03 48 18 Polsini con pesi Weighted cuffs

18 09 15 Poltrone Lounge chairs and easy chairs

03 21 21 Pompe di infusione Infusion pumps

09 12 30 Porta rotoli per la carta igienica Toilet roll holders

24 18 09 Portaoggetti (applicabili al corpo) Holders (body-worn)

09 33 33 Portasapone e distributori di sapone Soap-dishes with holder and soap-dispensers

15 12 18 Portasecchi con rotelle Mop-pail stands on castors

15 09 24 Portauova Egg cups

18 24 09 Porte Doors

15 09 12 Posateria Cutlery

24 09 27 Potenziometri a cursore Slide potentiometers

09 21 Prodotti per la protezione e la pulizia della pelle Products for skin protection and skin cleaning

18 12 33 Prolunghe per letto Bed extensions

06 30 24 Protesi auricolari Ear (aural) prostheses

06 27 Protesi cosmetiche e non funzionali di arto inferiore Cosmetic and non-functional lower limb prostheses

06 21 Protesi cosmetiche e non funzionali di arto superiore Cosmetic and non-functional upper limb prostheses

06 24 Protesi di arto inferiore Lower limb prosthetic system

06 18 Protesi di arto superiore Upper limb prosthetic systems

06 18 24 Protesi di mano Prosthetic hands

06 30 30 Protesi facciali composite Composite facial prostheses

06 30 18 Protesi mammarie Breast (mammary) prostheses

06 30 27 Protesi nasali Nose (nasal) prostheses

06 30 Protesi non di arto Prostheses other than limb prostheses

06 30 21 Protesi oculari Eye (ocular) prostheses

06 18 03 Protesi parziali di mano Partial hand prostheses

06 24 03 Protesi parziali di piede Partial foot prostheses

06 18 21 Protesi per amputazione di spalla Forequarter amputation prostheses

06 24 12 Protesi per disarticolazione del ginocchio Knee disarticulation prostheses

06 18 12 Protesi per disarticolazione del gomito Elbow disarticulation prostheses

06 18 06 Protesi per disarticolazione del polso Wrist disarticulation prostheses

06 24 18 Protesi per disarticolazione dell'anca Hip disarticulation prostheses

06 24 06 Protesi per disarticolazione di caviglia Ankle disarticulation prostheses

06 18 18 Protesi per disarticolazione di spalla Shoulder disarticulation prostheses

06 24 24 Protesi per emicorporectomia Hemicorporectomy prostheses

06 24 21 Protesi per emipelvectomia Hemipelvectomy prostheses

06 30 33 Protesi per il palato Palate prostheses

06 24 48 Protesi temporanee per la mobilizzazione precoce della gamba Temporary prostheses for early mobilisation of lower limb
amputees

06 24 15 Protesi transfemorali (per amputazione sopra il ginocchio) Trans-femoral (above-knee) prostheses

06 18 15 Protesi transomerali (per amputazione sopra il gomito) Trans-humeral (above-elbow) prostheses

06 18 09 Protesi transradiali (per amputazione sotto il gomito) Transradial (below-elbow) prostheses

06 24 09 Protesi transtibiali (per amputazione sotto il ginocchio) Trans-tibial (below-knee) prostheses

09 15 06 Protettori dello stoma Stoma protectors

09 18 30 Protettori dello stoma Stoma shields
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24 09 03 Pulsanti Push-buttons

27 03 06 Purificatori d'aria Air cleaners

Q
24 09 24 Quadri di controllo Switchboards

R
09 27 Raccoglitori di urina Urine collectors

21 39 30 Radio ricetrasmittenti Two-way radios

21 36 06 Radiotelefoni e radiomobili Mobile telephones and car telephones

18 30 18 Rampe fisse Fixed ramps

18 30 15 Rampe portatili Portable ramps

09 09 09 Reggi abiti Clothes holders

21 09 21 Reggicopie Manuscript holders

21 36 30 Reggicornetta Receiver holders

21 30 06 Registratori a bobine Reel-to-reel recorders

21 30 03 Registratori a cassette Cassette tape recorders

21 30 Registratori e riproduttori di suono Audio recorders and receivers

21 30 09 Registratori tascabili Miniature tape recorders

03 15 03 Reni artificiali (HD) Haemodialysis units (HD)

03 03 12 Respiratori Respirators

09 12 18 Rialzi fissi per wc Raised toilet seats (fixed attachments)

09 12 15 Rialzi rimovibili per wc Raised toilet seats (loose attachments)

09 33 27 Riduttori di lunghezza o profondità della vasca da bagno Aids for reducing length or depth of bath

06 24 30 Riduttori di torsione Torque reducers

06 30 15 Riempitivi per la schiena Back fillers

21 51 12 Rilevatore di carenza di insulina Insulin alarms

24 36 18 Rimorchi da automobile Car trailers

03 03 03 Riscaldatori per inalazione Inhaled air preheaters

18 33 03 Rivestimenti antiscivolo per gradini e pavimenti Nonslip materials for floors and stairs

24 30 18 Robot industriali Industrial robots

24 36 06 Rotelle per mobilia Sets of castors

S
09 27 08 Sacche per la raccolta delle urine, con valvola di scarico, da non

indossare
Open-ended urine collection bags, non-body-worn

09 27 07 Sacche per la raccolta delle urine, senza valvola, da non indossare Closed-ended urine collection bags, non-body-worn

09 18 07 Sacche per urostomia in un unico pezzo One-piece urostomy bags

09 27 05 Sacche portatili per la raccolta delle urine, con valvola di scarico Open-ended urine collection bags, body-worn

09 27 04 Sacche portatili per la raccolta delle urine, senza valvola Closed-ended urine collection bags, body-worn

09 18 42 Sacchetti in più pezzi aperti all'estremità Multiple-piece system open-ended bags

09 18 39 Sacchetti in un unico pezzo aperti all'estremità One-piece open-ended bags

18 36 03 Scaffali Shelves

18 24 18 Scale Stairs

18 27 Scale a pioli Ladders and stepladders

12 30 12 Scalette di corda per sollevamento Rope ladders

09 03 42 Scarpe e stivali Shoes and boots

03 18 03 Scatole di dosaggio Dosing boxes

18 12 24 Schienali e appoggiapiedi regolabili separatamente Separate adjustable backrests and leg-supports

18 09 33 Schienali, cuscini e imbottiture per schienali Backrests, back cushions and back pads

15 06 09 Scolapiatti Dish drainers

15 12 15 Scope e accessori per scope Floor-mops (with or without broomstick) and floor-mop
apparatus (fro wet use)

15 12 21 Secchi con rotelle e dispositivi strizza strofinacci Pails with castor and wringer

18 09 03 Sedie Chairs

09 33 03 Sedie (con o senza ruote), sgabelli, schienali e sedili da bagno o da
doccia

Bath/shower chairs (with and without wheels), stools,
backrests and seats

09 12 03 Sedie a comoda (con o senza rotelle) Commode chairs (with or without castors)

12 36 24 Sedie da sollevamento, imbragature e canestri da trasporto Carrying chairs, harnesses and baskets

18 09 09 Sedie per coxartrosi Coxit chairs

18 09 21 Sedie speciali Special sitting furniture



ISO 9999:1998

30/09/1999
Traduzione a cura di Valter Morlacchi - SIVA - Fondazione Don Carlo Gnocchi IRCCS ONLUS - Milano

77

03 42 03 Sedie vibratorie (per la rieducazione di persone sorde) Vibrating chairs (for training deaf persons)

09 12 09 Sedili copriwater Toilet seats

12 12 12 Sedili e cuscini speciali per automobile Car seats and cushions, specially designed

12 24 06 Sedili e schienali Seats and/or backrests

18 09 12 Sedili e sedie con dispositivo di sollevamento Chairs and seats with a special mechanism to assist
standing up or sitting down

18 09 30 Sedili, cuscini per sedili e divaricatori Seats, seat cushions and abduction blocks

18 09 18 Seggioloni High chairs for children

21 36 25 Segreterie telefoniche Answering machines

18 21 15 Serrature Locks

03 24 09 Sfigmomanometri Blood-pressure meters (sphygmomanometers)

18 09 06 Sgabelli e sedie per la posizione eretta Stools and standing chairs

09 12 12 Sgabelli per wc (separati) Raised toilet seats (separate)

21 30 12 Sincronizzatori Index tone generators

03 21 03 Siringhe automatiche Injection guns

03 21 06 Siringhe monouso Injection syringes, single-use

09 18 36 Siringhe per lavaggio dello stoma Flushing syringes

03 21 09 Siringhe pluriuso Injection syringes, multi-use

03 51 03 Sistemi d'allarme d'incontinenza Incontinence alarms

21 51 Sistemi di allarme Alarm systems

21 39 21 Sistemi di amplificazione a loop induttivo Loop amplifiers, loop receivers and loops

12 36 21 Sistemi di contenimento del corpo per sollevatori Body-support units for hoists

24 12 03 Sistemi di controllo a distanza Remote control systems

24 12 Sistemi di controllo d'ambiente Environmental control systems

12 24 30 Sistemi di fissaggio dell'occupante Occupant restraint system

09 30 09 Sistemi di fissaggio per pannolini e assorbenti Suspenders and fasteners for urine absorbing aids

12 24 03 Sistemi di guida e controllo Steering and control systems

24 24 06 Sistemi di posizionamento a rotazione e traslazione Rotating and sliding systems

24 24 09 Sistemi di posizionamento a sollevamento e inclinazione Lifting and tilting systems

24 24 03 Sistemi di posizionamento fissi Fixed position systems

18 09 39 Sistemi di postura modulari Modular seating systems

21 39 24 Sistemi di ricetrasmissione a modulazione di frequenza Radio frequency transmission systems

21 39 27 Sistemi di ricetrasmissione a raggi infrarossi IR-systems

18 09 24 Sistemi di sollevamento e trasporto per sedie Chairlifts and chair transporters

18 18 Sistemi di sostegno Support devices

21 39 Sistemi di trasmissione del suono Sound transmission systems

09 18 15 Sistemi per chiudere i sacchetti Bag closures

21 51 15 Sistemi per il monitoraggio Monitoring systems

21 09 04 Sistemi per la modifica dell'input Input modifications

09 27 18 Sistemi per la raccolta dell'urina Urine collection systems

12 12 21 Sistemi per riporre la carrozzina nell'automobile Aids for loading wheelchairs onto or into a car

24 30 15 Sistemi robotici di posizionamento e sollevamento Lifting and positioning robots

21 33 12 Sistemi televisivi a circuito chiuso Closed circuit television systems

21 06 03 Sistemi televisivi per l'ingrandimento di immagini Image-enlarging video systems

12 27 12 Slitte ad autospinta Kick-sleds

12 27 09 Slitte manovrabili solamente da accompagnatori Sleds/sledges

21 30 15 Smagnetizzatori Demagnetizers

24 12 06 Software per controllo d'ambiente Software for environmental control

21 15 18 Software per elaborazione di testi Software for word-processing

21 24 21 Software per elaborazioni grafiche Software for drawing and painting

21 18 12 Software per esecuzione di calcoli Software for calculation

21 06 09 Software per ingrandimento Magnifying software

21 42 24 Software per la comunicazione interpersonale Software for face-to-face communication

21 36 36 Software per la telecomunicazione Software for telecommunication

21 24 24 Software per presentazioni Presentation software

18 24 12 Soglie Thresholds

12 12 15 Sollevapersone per autoveicoli (escluso carrozzine) Car hoists for person (excluding wheelchair)
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12 36 15 Sollevatori fissati o montati su un altro oggetto Stationary hoists fixed to, mounted in or on another
product

12 36 12 Sollevatori fissi a parete, pavimento o soffitto Stationary hoists fixed to the wall/walls, floor and/or
ceiling

12 36 18 Sollevatori fissi a sostegno autonomo Stationary free-standing hoists

12 36 09 Sollevatori mobili a barella Hoist trolleys

12 36 06 Sollevatori mobili a sedile Mobile hoists with solid seats

12 36 03 Sollevatori mobili ad imbragatura Mobile hoists with sling seats

18 12 12 Sollevatori per letto Bed lifts

09 12 21 Sollevatori per wc Self-raising toilet seats

09 21 03 Solventi per adesivo Adhesive solvents

15 09 30 Sondine per alimentazione Feedig probes

09 03 06 Soprabiti Coats

24 18 12 Sostegni Stands

09 27 13 Sostegni e sistemi di fissaggio per raccoglitori di urina Suspenders and fastening devices for urine collectors

18 12 21 Sostegni per lenzuola e coperte Blanket supports

15 06 06 Spazzole per lavaggio di stoviglie e bottiglie Dishwashing brushes and flask brushes

12 24 27 Spazzole per pulire le ruote della carrozzina Brushes for cleaning wheelchair wheels

15 12 06 Spazzole, spugnette, pelli di camoscio, spolverini, stracci per pavimento Brushes, sponges, chamois leathers, dusters and
floorcloths

09 42 06 Spazzolini da denti elettrici Electric toothbrushes

09 42 03 Spazzolini da denti manuali Non-electric toothbrushes

09 36 03 Spazzolini da unghie Nail-brushes

09 45 09 Specchi Mirrors

18 12 27 Spondine e maniglioni fissabili al letto Bedrails and rails for self-lifting to be fixed to a bed

24 06 06 Spremitubo Tube squeezing keys

21 09 09 Stampanti e plotter Printers and plotters

12 03 06 Stampelle canadesi Elbow crutches

12 03 09 Stampelle con appoggio antibrachiale Forearm support crutches

12 03 12 Stampelle con appoggio ascellare Axillary crutches

03 22 Sterilizzatori Sterilizing equipment

03 27 Stimolatori Stimulators

03 27 03 Stimolatori cardiaci Heart stimulators

06 15 Stimolatori elettrici funzionali e ortesi ibride Functional electrical stimulators and hybrid orthotic
systems

03 27 09 Stimolatori per assistenza funzionale non utilizzati come ortesi Muscle stimulators not used as orthoses

03 27 06 Stimolatori per il dolore Stimulators for pain relief

15 15 24 Stiratrici e ferri da stiro Ironing-machines and irons

15 06 15 Strizza strofinacci per stoviglie Dishcloth wringers

15 15 36 Strizzaindumenti Wringers for laundry

03 15 12 Strumenti accessori per dialisi Instrument sets for dialysis

27 06 Strumenti di misura Measuring instruments

30 12 Strumenti musicali Musical instruments

21 09 24 Supporti d'avambraccio per macchina da scrivere o computer Forearm supports, applied to a typewriter or computer

21 24 06 Supporti per scrivere e disegnare Writing, drafting and drawing boards

T
12 18 15 Tandem e cicli a quattro ruote Tandems and four-wheeled cycles

09 33 06 Tappeti e strisce antiscivolo per bagno e per doccia Nonslip bath mats, shower mats and tapes, etc

15 09 09 Tappi e imbuti Stoppers and funnels

18 15 03 Tasselli di rialzo per mobilia Leg extenders

21 09 06 Tastiere e sistemi di controllo Keyboards and control systems

18 03 Tavoli Tables

18 03 09 Tavoli da disegno Drafting and drawing tables

18 03 03 Tavoli da lavoro Work tables

18 03 15 Tavoli da letto Bed tables

18 03 12 Tavoli da pranzo Dining-tables

03 48 21 Tavoli inclinabili per statica Tilting tables

12 24 15 Tavoli per carrozzina Lap trays
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18 03 06 Tavoli, banchi e piedistalli da lettura Reading tables, desks and stands

09 12 06 Tazze wc Toilets

15 15 06 Telai da ricamo, puntaspilli e accessori per rammendare Sewing hoops, pin cushions and darning aids

12 21 33 Telai modulari per carrozzine Wheelchair systems

21 36 03 Telefoni Standard telephones

21 39 15 Telefoni a circuito chiuso Intercoms

21 36 09 Telefoni a trasmissione di testo Text telephones

21 36 12 Telefoni con amplificatore incorporato Loudspeaking telephones and telephone attachments

21 36 11 Telefoni con segnalatore di chiamata Telephones with built-in additional warning signals for
incoming calls

21 36 Telefoni e ausili per telefonare Telephones and aids for telephoning

21 36 13 Telex e fax Telex and telefax machines

09 48 03 Termometri clinici Body thermometers

09 33 45 Termometri da bagno Bath thermometers

24 15 03 Timer per tensione maggiore di 48 V Timer switches for over 48 V

24 15 06 Timer per tensione minore o uguale di 48 V Timer switches for lower voltage up to and including 48 V

06 30 06 Toupees Hairpieces and toupees

24 42 Trasportatori Conveyors

24 42 12 Trasportatori a benna a ciclo chiuso Loop and dragline conveyors

24 42 09 Trasportatori a cinghia Belt conveyors

24 42 06 Trasportatori a rulli Roller conveyors

12 18 06 Tricicli a pedale Foot-propelled tricycles

12 18 09 Tricicli a propulsione manuale Hand-propelled tricycles

03 06 03 Tute e calze di contropressione pneumatica Suits and stockings, filled with compressed air

U
06 18 27 Uncini e ganasce funzionali Split hooks and specialised appliances (or tools)

03 06 12 Unità di compressione Compression units

21 09 30 Unità di memoria esterna External memory units

12 24 09 Unità di propulsione Propulsion units

21 09 12 Unità di visualizzazione Displays

03 15 06 Unità per la dialisi peritoneale continua (CAPD) Units for continuous ambulant peritoneal dialysis (CAPD)

06 24 27 Unità piede-caviglia (protesi di piede) Ankle-foot devices (prosthetic feet)

27 12 Utensili manuali Manually operated tools

30 21 12 Utensili per la coltivazione in vaso e la disposizione floreale Tools for indoor-gardening and flower arranging

21 24 15 Utensili per scrittura Braille Braille writing equipment

V
18 33 09 Valvole di sicurezza per il gas Safety valves for gas supplies

09 33 21 Vasche da bagno Bath-tubs

12 27 21 Veicoli a motore (manovrati dall'utente) Motorized vehicles (operated by the user)

12 27 Veicoli e mezzi di trasporto Vehicles

24 39 Veicoli industriali da trasporto Industrial transportation vehicles

24 27 03 Ventose Suction cups

03 12 06 Ventriere e cinti erniari Hernia girdles and trusses

24 45 03 Verricelli Travelling crabs

09 03 Vestiti e calzature Clothes and shoes

03 27 12 Vibratori Vibrators

21 33 06 Videoregistratori Video recorders

21 36 10 Videotelefoni Visual telephones and Videophones

24 09 15 Volanti e leve di comando Handwheels and crank handles

Z
15 09 06 Zuccheriere Sugar dispensers


